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บทท่ี 1  

บทน า (Introduction) 

 

1.1 ที่มาและความส าคัญของปัญหา 

ประเทศจีนเป็นประเทศท่ีมีพื้นท่ีกว้างเป็นอันดับต้นๆ ของโลก อยู่ในทวีปเอเชียตะวันออก 
ปัจจัยนี้ท าให้มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม ภาษาท่ีใช้ส่ือสาร ประเพณี รวมไปถึงดนตรีของ
ท้องถิ่นที่มีลักษณะการบรรเลงและเสียงท่ีแตกต่างกัน  

เสียงดนตรีของจีนคิดขึ้นมาอย่างมีระบบด้วยวิธีทางวิทยาศาสตร์ สอดคล้องกับธรรมชาติและ
ปรากฏการณ์ธรรมชาติท่ีเกิดขึ้นในชีวิตจริง เสียงดนตรีของจีนเกิดขึ้นมาจากเสียงพื้นฐานเพียง 1 เสียง 
เรียกว่า huang chung เกิดจากการเป่าลมผ่านท่อไม้ไผ่ 1 ฟอน (ใบ) เสียงอื่น ๆ ท่ีเกิดขึ้น มาจาก 
การตัดไม้ไผ่ด้วยความยาวต่าง ๆ กัน โดยใช้ระบบการวัดท่ีมีอัตราส่วนแน่นอนเหมือนกับสูตรทาง
คณิตศาสตร์ จากเสียงพื้นฐานเพียง 1 เสียง จะน าไปสร้างให้เกิดเสียงต่าง ๆ อีกจนครบ 12 เสียง หรือ 
12 ใบ นักวิชาการทางดนตรีเช่ือว่า เสียงท้ัง 12 เสียงของจีนท่ีเกิดขึ้นมานั้น มีความเกี่ยวพันกับราศี 
12 ราศี เดือน 12 เดือน ช่ัวโมงของเวลากลางวันและกลางคืน รวมท้ังการแบ่งเพศชายและหญิงด้วย 
ระบบเสียง 5 เสียง ท่ีพบในดนตรีจีนถือสารเลือกเสียง 12 เสียงท่ีเกิดขึ้น น าไปจัดรูปแบบใหม่ให้เป็น
บันไดเสียงท่ีต้องการเพื่อน าไปใช้สร้างเพลงต่าง ๆ ต่อไป (jirawat, 2562 : ออนไลน์) เครื่องดนตรี 
ของจีนมีหลายประเภท เช่น พิณพระจันทร์ เอ้อหู้ กู่เจ่ิง ผีผา หยางฉิน 

“หยางฉิน” เป็นเครื่องดนตรีส าคัญท่ีขาดเสียมิได้ในวงดนตรีจีน โดยปกติตัวหนังสือภาษาจีน
ท่ีหมายถึงหยางฉินเขียนว่า  扬琴  บางครั้งก็เขียนว่า  洋琴  อ่านว่าหยางฉินเช่นเดียวกัน แปลว่า
เครื่องดนตรีท่ีมาจากต่างชาติ ลักษณะนามเสียง การก าเนิดเสียงและท่ีมาเป็นกลุ่มเดียวกันกับเปียโน 
มีน้ าเสียงกังวาน ชัดเจนเป็นเอกลักษณ์ ฟังดูโอ่อ่า ยิ่งใหญ่ หนักแน่นแต่นุ่มนวล บรรเลงเพลงช้าดุจ
เสียงน้ าพุพุ่งซ่านจากหุบเขา บรรเลงเร็วดุจสายน้ าเช่ียวกราก ไม่ว่าจะเป็นการบรรเลงเ ด่ียว บรรเลง
ประสม หรือบรรเลงประกอบ เสียงของหยางฉินก็บรรเลงได้จับใจยิ่งนัก นอกจากนี้ยังใช้บรรเลง
ประกอบการขับล า การแสดงต่าง ๆ โดยเฉพาะวงดนตรีพื้นบ้าน หยางฉินนับเป็นเครื่องดนตรีส าคัญท่ี
ขาดมิได้เลยทีเดียว (เมชฌ สอดส่องกฤษ, 2551 : 155) 

หยางฉิน เป็นเครื่องดนตรีชนิดเดียวท่ีมีระบบเสียงเป็นสากล รูปร่างส่ีเหล่ียมคางหมู ใช้ไม้ตี
ท าจากไม้ไผ่ ตีลงบนสายให้เกิดเสียง น้ าเสียงใสกังวาน ไพเราะรื่นหู เผบแพร่เข้าสู่ประเทศจีนมาทาง
ประเทศแถบตะวันออกกลางในช่วงสมัยราชวงศ์หมิง ในยุคแรกเริ่ม ได้รับความนิยมแถบมณฑล
กวางตุ้ง เครื่องดนตรีนี้เดิมเป็นเครื่องดนตรีพื้นเมืองของชาวอาหรับและเปอร์เซีย มีช่ือเรียกเป็นภาษา
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พื้นเมืองว่า ซานเทอร์ (Santur ) จากนั้นเผยแพร่เข้าสู่ยุโรป อเมริกาเหนือ และมีช่ือเรียกแตกต่างกัน
ไปแต่ละท้องท่ี เล่น ดัลซิแมร์ (Dulcimer ) ซิมบาลอน (Cimbalon) แฮกเบรต (Hackbrete) ซัลเทอรี่ 
(Psaltery) เป็นต้น ส่วนช่ือเรียกในประเทศจีน ด้วยรูปร่างของขิมและท่าทางการบรรเลงของแขนทั้ง
สอง ท่ีคล้ายกับการโบยบินของผีเส้ือ จึงมีช่ือเรียกอีกอย่างว่า ขิมผีเส้ือ (เมชฌ สอดส่องกฤษ ,     
2554 : 77-78) 

วัฒนธรรมต่าง ๆ ของจีนได้แพร่หลายเข้ามาในประเทศอื่นผ่านทางเส้นทางสายไหมใน  
การค้าขาย ร่วมท้ังประเทศไทยท่ีได้รับวัฒนธรรมของจีนเข้ามาด้วย หนึ่งในวัฒนธรรมท่ีเข้ามาใน
ประเทศไทยคือ เครื่องดนตรีจีน เช่น หยางฉิน ขิมคงเข้ามาในประเทศไทยราวสมัยรัตนโกสินทร์
ตอนต้นโดยชาวจีนท่ีเข้ามาติดต่อค้าขายได้น ามาบรรเลงกัน จนกระท่ังในรัชสมัยพระบาทสมเด็จ     
พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ประมาณ พ.ศ. 2461-2462 จึงมีนักดนตรีไทยน าขิมมาบรรเลงร่วมกับ       
วงดนตรีไทย ต่อมาได้รับความนิยมน ามาบรรเลงผสมวงเครื่องสาย ต้ังแต่นั้นมาไทยก็ได้สร้างขิมขึ้น    
ใช้เองโดยใช้วัสดุในประเทศท้ังหมด แต่ได้รับปรับปรุงรูปแบบและวิธีบรรเลงบ้างเพื่อให้เหมาะสมกับ
รสนิยมของคนไทย (ส านักงานราชบัณฑิตยสภา, 2560 : 26) 

ค าว่า ขิม มาจากภาษาจีนฮกเกี้ยน ซึ่งมาจากอักษรจีน 琴 ซึ่งในภาษาจีนกลางอ่านว่า ฉิน  
ค านิยามของขิมคือ เครื่องดนตรีชนิดหนึ่งท่ีมีลักษณะคล้ายพระจันทร์ครึ่งเส้ียวใช้ตี นักดนตรีไทยได้น า
ขิมเข้ามาบรรเลงในต้นของรัชกาลท่ี 3 และได้แก้ไขให้เปล่ียนมาใช้สายลวดทองเหลืองท่ีมีขนาดโตขึ้น 
เทียบเสียงเรียงล าดับไปตลอดจนถึงสายต่ าสุด เสียงคู่แปดมือซ้ายขวามีระดับเกือบตรงกันและเปล่ียน
ไม้ตีให้มีความใหญ่มากขึ้น หย่องท่ีหนุนมีความหนากว่าเดิม เพื่อให้เกิดความสมดุลไม่ให้เสียงดังเกินไป 
ซึ่งลักษณะของขิมไทยแบ่งเป็นสองส่วนคือ 1. ตัวขิม ท าด้วยไม้ มีลักษณะกลวงอยู่ภายใน ด้านบนขึง
สายทองเหลืองเรียงสลับกันเป็นแถว ๆ ตามแนวนอน มีด้วยกันท้ัง หมด 14 แถว แถวละ 3 สาย     
รวมสายขิมท้ังหมด 42 สาย ท่ีนิยมใช้สายทองเหลืองเพราะมีส าเนียงกังวานไพเราะดี สายขิมทุกสาย 
มีหมุดทองเหลืองยึดอยู่ท้ัง 2 ด้าน ด้านละ 42 ตัว หมุดทางด้านขวามือของผู้บรรเลงใช้หมุนส าหรับ
เทียบเสียงได้ ส่วนหมุดทางด้านซ้ายมือใช้ส าหรับยึดสายขิมเท่านั้น บนพื้นของตัวขิมมี "หย่อง" 2 อัน
ท าด้วยไม้รูปแบนยาวกรุเป็นลวดลายสวยงาม ส่วนบนท าเป็นสันแข็ง วางห่างกันประมาณ 20 ซม. 
รองหนุนสายขิมทุกแถวไว้ โดยางหนุนเป็นแนวต้ังฉากกับแนวของสายขิมท าหน้าท่ีถ่ายทอดแ รง
สะเทือนจากสายขิมลงไปสู่ตัวขิมถัดจากแนวของหมุดขิมท้ัง2 ด้านเข้ามาเล็กน้อยมีแนวสันไม้เต้ีย ๆ 
เรียกว่า "สะพาน" รองรับสายขิมไว้อีกขั้นหนึ่ง โดยวางแนวสอบเข้าหากัน เหมือนรูปพีระมิด สะพานนี้
ท าหน้าท่ีจัดระดับความตึงของสายขิมเพื่อให้เสียงมีความสูงต่ าต่างกัน ไม้ฟื้นของตัวขิมท าด้วยไม้เนื้อ
โปร่งเพื่อให้ เสียงก้องกังวานผิวหน้ากรุเป็นช่องรูปวงกลมไว้เพื่อให้เสียงออกดีขึ้น ตรงกลางตัวขิมท า
เป็นล้ินชักเล็ก ๆ ส าหรับเก็บค้อนท่ีใช้เทียบเสียงขิม 2. ฝาขิม ท าด้วยไม้เช่นเดียวกัน ถ้าเป็นแบบ
ด้ังเดิมของจีนมักนิยมเขียนลวดลายเป็นภาพโป๊ยเซียน(รูปเซียน 8 องค์) เรียกกัน ว่า "ขิมโป๊ยเซียน" มี
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ขนาดเล็กกว่าขิมท่ีใช้บรรเลงกันในปัจจุบันฝาขิมนี้นอกจากจะใช้ปิดคลุมขิมแล้ว ยังใช้รองหนุนตัวขิม
ในขณะท่ีบรรเลงเพื่อ ให้ เ สียงดังกังวานดียิ่งขึ้น ด้วย บทเพลงท่ีนิยมใช้ในการบรรเลงขิม คือ            
เพลงจีนขิมเล็กและเพลงจีนขิมใหญ่ ซึ่ ง เป็นเพลงส าเนียงจีนท่ีเกิดขึ้น ในรัชกาลท่ี 6 โดย                 
พระประดิษฐไพเราะ (ราชบัณฑิตสถาน, 2545 : 25-26) 

หยางฉินและขิมมีลักษณะท่ีคล้ายคลึงกัน เนื่องจากได้รับอิทธิพลทางวัฒนธรรมมาจากจีน 
ถึงแม้จะมีการปรับเปล่ียนวัสดุและรูปร่างแต่ก็ยังคงวิธีการบรรเลงไว้เหมือนเดิมคือการใช้ไม้ตี และใช้
สายลวดขึงเพื่อใช้ตีให้เกิดเสียง แม้ท านองท่ีใช้บรรเลงของเครื่องดนตรีท้ังสองชนิดนี้จะไม่ได้เหมือนกัน 
แต่ทางการบรรเลงขิมก็ยังคงบรรเลงเพลงท่ีมีส าเนียงจีน เพื่อคงเอกลักษณ์จีนของเครื่องดนตรี     
หยางฉินไว้ 

สังเกตได้ว่าท้ังหยางฉินและขิมมีลักษณะท่ีคล้ายกันมากจนอาจจะแยกไม่ออกว่าเป็นเครื่อง
ดนตรีของชาติจีนหรือไทย เนื่องจากการรับเอาเครื่องดนตรีชนิดนี้มาจากประเทศจีนเข้ามาในไทย     
จึงจ าเป็นต้องปรับเปล่ียนวิธีการเล่นและวัสดุท่ีใช้ในการท าเครื่องดนตรีเพื่อให้เหมาะกับการเล่นใน
ประเทศไทย ท้ังทางดนตรีและวิธีการบรรเลง ผู้เขียนจัดท าวิจัยเรื่องนี้ขึ้นเพื่อต้องการศึกษาโครงสร้าง
ของเครื่องดนตรีท้ังสองชนิด เนื่องจากเครื่องดนตรีท้ังสองชนิดนี้มีความคล้ายคลึงกันมาก ผู้ท่ีไม่ได้
คุ้นเคยกับเครื่องดนตรีชนิดนี้ ไม่รู้ว่าแบบไหนท่ีเรียกหยางฉินหรือขิม ร่วมท้ังต้องการศึกษา           
ความเหมือนและแตกต่าง ท้ังวัสดุท่ีใช้ในการท าเครื่องดนตรี วิธีการบรรเลง บทเพลงท่ีใช้ เพื่อจ าแนก
ระหว่างหยางฉินและขิมได้อย่างชัดเจน 
 

1.2 วัตถุประสงค์ 

2.1 เพื่อศึกษาประวัติความเป็นมาของหยางฉินและขิมไทย 

2.2 เพื่อศึกษาความเหมือนระหว่างหยางฉินและขิมไทย 

2.3 เพื่อศึกษาความแตกต่างระหว่างหยางฉินและขิมไทย 

 

1.3 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 

3.1 ท าให้ทราบถึงประวัติความเป็นมาของหยางฉินและขิมไทย 

3.2 ท าให้ทราบถึงความเหมือนระหว่างหยางฉินและขมิไทย 

3.3 ท าให้ทราบถึงความแตกต่างระหว่างหยางฉินและขิมไทย 
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1.4 ขอบเขตการศึกษา  

ศึกษาความเป็นมาของดนตรีจีนในโบราณ การเข้ามาของดนตรีจีนในไทย และความแตกต่าง
ความเหมือนระหว่างหยางฉินกับขิมไทย ลักษณะทางกายภาพของเครื่องดนตรีท้ังสองชนิด วิธีการ
บรรเลง บทเพลงท่ีใช้ในการบรรเลงและโอกาสท่ีใช้ในการบรรเลงเท่านั้น 
 

1.5 วิธีการศึกษา  

ศึกษาจากหนังสือและส่ืออิเล็กทรอนิกส์ท่ีเกี่ยวข้องกับหยางฉินและขิมท้ังลักษณะ วิธีการ

บรรเลง บทเพลงท่ีใช้บรรเลงและโอกาสในการบรรเลง 

 

1.6 กรอบการศึกษาและการวิเคราะห์ 

ศึกษาโดยใช้ระเบียบวิ จัยทางประวั ติศาสตร์ เพื่อศึกษาประวั ติศาสตร์ของดนตรี จีน            
และการเผยแพร่ดนตรีจีนเข้ามาในประเทศไทย ลักษณะทางกายภาพของเครื่องดนตรีหยางฉินและ  
ขิมไทย หาความแตกต่างของหยางฉินและขิมไทย 
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บทท่ี 2 

วรรณกรรมท่ีเกี่ยวข้อง (Review of related literature) 
 

2.1 หยางฉิน (ขิมจีน) 

2.1.1 ประวัติของหยางฉิน 

 

ภาพที่ 1 หยางฉิน 
ที่มา https://metchs.blogspot.com/2013/01/blog-post_7185.html 

 
หยางฉิน หรือเปียโนจีน  เป็นเครื่องดนตรีท่ีมีอายุมากกว่า 500 ปี หรือช่วงราชวงศ์ 

หมิงของจีน ค าว่า หยาง พ้องเสียงหมายถึงชาติตะวันตก  ค าว่าฉิน หมายถึงเครื่องดนตรี ค าสองค านี้
รวมกันจึงหมายถึง “เครื่องดนตรีท่ีมาจากชาติตะวันตก” ซึ่งเป็นเครื่องดนตรีท่ีรับมาจากชาติตะวันตก
นั่นเอง เป็นเครื่องดนตรีจีนชนิดเดียวท่ีมีระบบเสียงท่ีเป็นแบบสากล 12 เสียง สามารถบรรเลงเข้ากับ
เครื่องดนตรีแทบทุกชนิดและส าคัญท่ีสุดในวงดนตรีประกอบการแสดงอุปรากรจีน มีเสียงใสกังวาน 
คล้ายเสียงเปียโนของตะวันตก (ศูนย์ศิลปการแสดงดนตรีจีน, 2564 : ออนไลน์) 

ขิมตามลักษณะรูปเดิมซึ่งยังไม่มีวิวัฒนาการกลายมาเป็นรูปอย่างปัจจุบัน มีกล่าวไว้
ในหนังสือเรื่องไตเภ็กว่า “พระเจ้าฮอกฮีสีฮ่องเต้ (Fuh-Hsi ก่อน พ.ศ. 623) ให้ขุนนางมาเฝ้าพร้อมกัน
แล้วตรัสว่า ท่านท้ังหลายได้ช่วยท านุบ ารุงแผ่นดินราษฎรมีความสุข ความเจริญขึ้นเป็นอันมาก เราคิด
จะท าของส่ิงหนึ่งเรียกว่า ขิม มีสัณฐานข้างต้นนั้นกลม ข้างเท้านั้นส่ีเหล่ียมยาวเจ็ดเซียะสองชุน มีสาย     
ห้าสาย มีเสียงอันไพเราะ ท่านท้ังปวงจะเห็นเป็นประการใด ขุนนางท้ังปวงจึงทูลว่าข้าพเจ้าท้ังปวง
ปัญญาโฉดเขลา หาทราบว่าท าอย่างไรได้ ถึงท าได้ก็คงจะไม่มีเสียงไพเราะ ด้วยว่าหามีแบบอย่างไม่ 



6 
 

 
 

สุดแต่พระองค์จะเห็นชอบนั้นเถิด พระเจ้าฮอกฮีสีฮ่องเ ต้ได้ฟังดังนั้นมีพระทัยโสมนัสจึงตรัสให้          
หานายช่างเข้ามาเฝ้า แล้วรับส่ังให้นายช่างเอามาง่อถงมาท าเป็นตัวอย่างต่อหน้าท่ีนั่ง ครั้นท าเป็นขิม
เสร็จแล้ว ส่ังให้ผู้รักษาเมืองต่าง ๆ ท าต่อ ๆ ไปเป็นเครื่องดีดสี ต้ังแต่นั้นมาขิมและเครื่องดีสีตีเป่าจึงได้
มีสืบ ๆ มาจนทุกวันนี้ และขิมนั้นถ้าจะว่าให้ชัดคือพิณ เมื่อครั้งแผ่นดินสามก๊กต่อลงมาหลายพันปี ขง
เบ้งเป็นผู้ช านาญตีขิม ขิมชนิดนั้นก็เป็นอย่างของพระเจ้าฮอกฮีสีฮ่องเต้” (กรมศิลปากร, 2541 : 91-
92) 

ในสมัยโบราณนั้นขิมของจีนเป็นท้ังเครื่องตี เครื่องสีและเครื่องดีดมีประวัติกล่าวไว้ว่า
มีเจ้าเมืองแห่งหนึ่งช่ือ “จูเซียงสี” ปกครองเมืองอยู่ได้สองปีก็เกิดภัพิบัติเป็นพายุใหญ่ ท าให้ดอกไม้ ผล
ร่วงหล่นไปส้ิน จูเซียงสีจึงปรึกษากับขุนนางว่า จะท าประการใดดี ขณะนั้นขุนนางคนหนึ่งได้กล่าวขึ้น
ว่าเมื่อก่อนได้ทราบว่า พระเจ้าฮอกอีฮี ฮ่องเต้ ได้สร้างขิมชนิดหนึ่งมีสายห้าสาย ถ้าหากว่าแผ่นดินมี
ทุกข์ส่ิงใดเกิดขึ้น ก็ให้น าขิมท่ีสร้างขึ้นนั้นมาดีด เนื่องจากว่าขิมนั้นเป็นชัยมงคล จูเซียงสีจึงส่ังให้ช่าง
ท าขิมห้าสายแจกให้ราษฎรท่ีเกิดทุกข์เข็ญ เมื่อราษฎรดีดขิมขึ้น เสียงท่ีออกมามีความไพเราะ ท าให้ลม
สงบ ต้นไม้ ท้ังหลายก็ติดดอกออกผลบริบรูณ์ท่ัวถึงกัน ชาวจีนถือว่าขิมเป็นเครื่องสีท่ีให้เสียง
ประสานกันอย่างบริสุทธิ์ ถ้าน ามาบรรเลงควบกับพิณอีกชนิดหนึ่งท่ีเรียกว่า “เซะ” หรือ “เซ็ก” ซึ่งมี
มากสายก็จะเป็นสัญลักษณ์แสดงถึงความสามัคคี ประสานกันเป็นอย่างดี ขงจ้ือได้กล่าวไว้ว่า “ผู้ซึ่งมี
สามัคคีรสเป็นสุขสบายอยู่กับภรรยาและลูก ก็ เปรียบเสมือนดนตรีขิมและพิณเซะฉะนั้น ”           
(ธรรมภณ  จงรัมย์, 2547 : 1) 

ขิมจีน หรือเรียกว่าหยางฉิน（扬琴）เรียกว่าซูฉิน（书琴）แปลว่าพิณรูปหนังสือ 
บางแห่งก็เรียกว่าต่าฉิน（打琴）แปลว่าพิณท่ีบรรเลงโดยการใช้ไม้ตี ในบางท่ีก็เรียกว่าหูเต๋ียฉิน （蝴

蝶琴）แปลว่าพิณรูปผีเส้ือ เพราะบางแห่งท ากล่องหยางฉินคล้ายกับรูปผีเส้ือ  หยางฉินก็เข้ามา
แพร่หลายในประเทศไทยต้ังแต่โบราณ ในภาษาไทยเรียกหยางฉินว่าขิม แต่ขิมท่ีใช้เล่นในวงดนตรีไทย
ได้มีการเปล่ียนขนาดของสาย ปรับเปล่ียนการเทียบเสียงให้เข้ากับวงดนตรีไทยด้วย หยางฉินเป็น
เครื่องดนตรีท่ีน ามาจากประเทศแถบเปอร์เซียเข้ามาในประเทศจีนราวสมัยราชวงศ์หมิง -ชิงนิยม
แพร่หลายเข้ามาทางภาคใต้แถบชายฝ่ังทะเลตะวันออกในมณฑลกวางตุ้ง  ต่อมาได้รับความนิยมมาก
ในหมู่ชาวบ้าน  ต่อมาจึงได้แพร่หลายไปในมณฑลอื่น ๆ ในประเทศจีน (จินตนา ธันวานิวัฒน์ บาร์ต้ัน, 
2555 : ออนไลน์) 

 “หยางฉิน” เป็นเครื่องดนตรีประเภทเครื่องสาย ใช้ไม้ตีให้เกิดเสียง คนไทยรู้จัก 
หยางฉินในช่ือขิม ความจริงแล้วค าว่าขิมหรือฉิน ในภาษาจีนหมายถึงเครื่องดนตรีทุกชนิด คนไทยยืม
ค าว่าฉินส าเนียงแต้จ๋ิวมาใช้เรียกเครื่องสายท่ีใช้ไม้ตีนี้ว่า ขิม แต่ในภาษาจีนหากจะเรียกเครื่องดนตรี

ชนิดนี้ให้ถูกต้อง จะเรียกว่า หยางฉิน ในภาษาจีนค าว่า หยาง (洋 yáng) หมายถึงต่างชาติ ค าว่าฉิน   
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(琴 qín) หมายถึงเครื่องดนตรี ค าสองค านี้รวมกันจึงหมายถึง “เครื่องดนตรีท่ีมาจากต่างชาติ” เป็น
ช่ือท่ีภาษาจีนใช้เรียกขิม เนื่องด้วยเป็นเครื่องดนตรีท่ีรับมาจากต่างชาตินั่นเอง นอกจากจะเรียกว่า      
หยางฉินแล้ว ในภาษาจีนยังมีช่ือเรียกเครื่องดนตรีนี้อีกหลายช่ือ เช่น ต่าฉิน (ขิมตี) ถงซือฉิน          
(ขิมสายลวด) ซ่านเมี่ยนฉิน (ขิมรูปพัด) เปียนฝูฉิน (ขิมค้างคาว) หูเต๋ียฉิน (ขิมผีเส้ือ) เป็นต้น 

หยางฉิน เผยแพร่เข้าสู่ประเทศจีนโดยมาทางประเทศแถบตะวันออกกลาง ในช่วง
สมัยราชวงศ์หมิง ในยุคแรกเริ่มได้รับความนิยมแถบมณฑลกวางตุ้ง เครื่องดนตรีชนิดนี้ เดิมเป็นเครื่อง
ดนตรีพื้นเมืองของชาวอาหรับและเปอร์เซีย มีช่ือเรียกเป็นภาษาพื้นเมืองว่า ซ านเทอร์ (Santur) 
จากนั้นเผยแพร่เข้าสู่ยุโรป อเมริกาเหนือแลพมีช่ือเรียกแตกต่างกันไป ส่วนช่ือเรี ยกในประเทศจีน    
ด้วยรูปร่างของขิมและท่าทางบรรเลงของแขนท้ังสอง ท่ีคล้ายกับการโบยบินของผีเส้ือ จึงมีช่ือเรียกอีก
อย่างว่า “ขิมผีเส้ือ” (เมชฌ สอดส่องกฤษ, 2554 : 77-78) 
 

2.1.2 ลักษณะของหยางฉิน  

หยางฉินเป็นกล่องไม้ส่ีเหล่ียมพื้นผ้า ด้านบนขึงสายลวด มีหย่องรองสาย เวลา
บรรเลงใช้ไม้ตีให้เกิดเสียง  (จินตนา ธันวานิวัฒน์ บาร์ต้ัน, 2555 : ออนไลน์) 

หยางฉินแบบด้ังเดิม กล่องเสียงประกอบขึ้นจากไม้เส้อมู่ ไม้ฮว่ามู่ หรือหยวีมู่   
ด้านบนส่วนท่ีเป็นหน้าขิมใช้ไม้แผ่นสีขาวท่ีท าจากไม้สน ไม้ถงมู่  ด้านล่างใช้ไม้แผ่นปิดเป็นพื้นขิม  
กล่องเสียงนิยมท าเป็นรูปผีเส้ือ หรือรูปส่ีเหล่ียมคางหมู  ความยาว 90 - 97 เซนติเมตร กว้าง         
32 -  41 เซนติเมตร  หนา 5.7-7 เซนติเมตร ขอบด้านซ้ายมีหมุดยึดสาย  ขอบด้านขวาเป็นเกลียว  
พันสาย หน้าขิมมีรูกลมสองรูเป็นช่องเสียง ประดับด้วยกระดูกสัตว์แกะสลัก  หรือเครื่องประดับโลหะ
ฉลุลายต่าง ๆ  มีหย่องยาวพาดตามแนวตั้ง ท าจากไม้ไผ่ ไม้แดง หรือเขาวัว  ด้านซ้ายเป็นหย่องเสียง
สูง ด้านขวาเป็นหย่องเสียงต่ า  หย่องแต่ละแถวเป็นไม้ยาวแท่งเดียวกัน ประกอบด้วยส่วนส าคัญสอง
ส่วน คือส่วนท่ีเป็นยอด และส่วนท่ีเจาะเป็นโพรง ส่วนท่ีเป็นยอดใช้พาดสายแต่ละเสียง ส่วนท่ีเป็น
โพรงใช้ร้อยสายไปพาดกับหย่องแท่งตรงกันข้าม ขอบท้ังสองข้างมีไม้เนื้อแข็งแซะเป็นฟันปลาต้ังไว้
เป็นท่ีรองสายและก าหนดต าแหน่งของสายไม่ให้เคล่ือน  ภายในกล่องเสียงมีแท่งไม้ยึดติดพื้นขิมและ
หน้าขิมในต าแหน่งของหย่องแต่ละแท่งท าหน้าท่ีเป็นตัวน าเสียง  แท่งไม้ท่ีเป็นตัวน าเสียงนี้ เจาะรูกลม
ตลอดแนว 4 - 5 รู สายหยางฉินใช้สายลวด ช่วงเสียงสูงใช้สายเปลือย สายเสียงต่ าใช้สายลวดท่ีพัน
ด้วยลวดเส้นเล็กอีกช้ันหนึ่ง  ไม้ขิมท าจากไม้ไผ่เป็นด้ามยาว หัวไม้คือส่วนท่ีใช้ตีกระทบกับสายเหลา
เป็นรูปค้อนแบน (เมชฌ สอดส่องกฤษ, 2556 :  ออนไลน์)  

หย่องของ “หยางฉิน”(ขิมจีน) ในปัจจุบันบางแบบท าหย่องแยกออกไปเป็นตัว ๆ 

อย่างอิสระคือไม่ได้เป็นช้ินเดียวกัน แต่ท าเป็นลักษณะคล้ายกับตัวหมากรุกมีฐานกลม ด้านบนท าเป็น



8 
 

 
 

สันแข็งไว้รองรับสายขิมเหมือนขิมท่ัวไป การท่ีท าหย่องแยกเป็นอิสระจากกันนี้มีข้อดีในการปรับเทียบ

เสียงคือ ท าให้สะดวกในการจัดเสียงของสายขิมแต่ละเส้นได้อย่างอิสระ แต่ก็มีข้อเสียคือแนวท่ีต้ังของ

หย่อง อาจจะเรียงกันไม่เป็นแถวอย่างสวยงามนัก และไม่เหมาะส าหรับผู้ท่ีเทียงเสียงเองไม่เป็นเพราะ

ต้องเล่ือนจัดหย่องประเภทนี้อยู่บ่อยครั้ง (ชนก สาคริก, 2551 : 11) 

 

2.1.3 วิธีการบรรเลง 

วิธีการบรรเลงหยางฉินคือ มือสองข้างถือไม้ตี ตีลงบนสายแต่ละสายให้ได้เสียงสูงต่ า 

คือการตีเสียงเด่ียว ยังมีการตีรัวไม้เพื่อให้ได้เสียงยาว นอกจากนี้ยังมีวิธีการตีให้ได้เสียงต่าง ๆ หลาย

แบบ คีตกรหยางฉินท่ีมีชีวิตอยู่ในช่วงปลายยุคปี 50 ช่ือ หวางอี๋ฝู่ บันทึกถึงวิธีการตีขิมไว้ว่ามี 8 แบบ 

เรียกช่ือว่า “หยางฉินปาฝ่า”หมายถึง วิธีบรรเลงหยางฉินแปดแบบ ได้แก่ ดีด รัว ส่ัน โหย จุด ดึง ขยี้ 

และเกี่ยว วิวัฒนาการของหยางฉินท่ีผ่านมาได้รับเอาเทคนิคและวิธีการบรรเลงจากดนตรีต่างประเทศ

มากมาย ท าให้หยางฉินสามารถบรรเลงเสียงได้หลากหลาย กลายเป็นเอกลักษณ์ของ หยางฉินใน

ปัจจุบัน สามารถแบ่งเป็นวิธีหลัก ๆ ได้ 7 ประเภท คือ เสียงคู่ เสียงรัว ดีดรัว แยกเสียงประสาน 

ท านองประสาน และแพรวพราว แต่พื้นฐานหลักท่ีเป็นหัวใจของการบรรเลงหยางฉินคือ การตี     

เสียงเด่ียวและการตีเสียงรัว เสียงเด่ียวก้องดุจไข่มุกหล่นบนจานหยก ใช้บรรเลงเป็นท านองเสริมสร้าง

บรรยากาศเบิกบานและมีชีวิตชีวา เสียงคู่แพรวพราวกราวก้อง เข้มแข็ง ใช้บรรเลงเพลงท่ีต้องการ

ความหนักแน่นและท านองท่ีโดดเด่น เสียงรัวดุจสายน้ าไหลรินไม่ขาดสาย ใช้บรรเลงท านองเพลงช้า

และเพลงขับท่ัวไป ให้อารมณ์อ้อยสร้อย งดงาม การดีดสะบัด หรือรัวสะบัดใช้บรรเลงโน้ตส้ัน ๆ        

ให้กระชับว่องไว ดุจประกายระยิบระยับของผิวคล่ืน ใช้บรรยายความงามของท่วงท านองเพลงแห่ง

สายน้ าและทิวทัศน์ธรรมชาติอันชวนหลงใหล เสียงประสานสร้างมิติต่าง ๆ ของท านองเพลง           

ให้ภาพพจน์และจินตนาการท่ีกว้างไกล ลึกซึ้ง ชัดเจน (เมชฌ สอดส่องกฤษ, 2556 :  ออนไลน์)  

ท่าทางในการบรรเลง หยางฉินจะวางอยู่บนโต๊ะ ผู้ท่ีบรรเลงจะนั่งในต าแหน่งเฉียงไป

ทางด้านซ้ายของหน้าขิม แนวกระดุมเส้ือจะอยู่ห่างจากด้านขวาของแถวซ้ายประมาณ 2 เซนติเมตร 

หน้าขิมจะเอียงลงมาด้านตัวคนจะอยู่ประมาณเข็มขัด เวลาบรรเลงแขนด้านบนท้ิงลงมาแต่แขนช่วง

ล่างจะต้ังตรง ต้องยืดหน้าอก ตาดูท่ีหน้าขิม ช่วงบนของตัวจะเคล่ือนไหวเล็กน้อยตามเขตแบ่งเสียง 

แต่โดยท่ัวไปจะนั่งตัวตรงไม่ค่อยเคล่ือนตัว เพื่อหลีกเล่ียงว่าเวลาบรรเลงจะท าให้เสียงท่ีดีได้รับการ

กระทบกระเทือน ผู้เริ่มฝึกจะต้องฝึกนั่งตัวตรงและบรรเลงด้วยท่าทางท่ีธรรมชาติท่ีสุด ผู้ชมด้านล่าง

เวทีมัดจะจ้องมองผู้เล่นหยางฉินจะต้องรู้ว่าไม่ว่าอารมณ์หรือท่าทางจะส่งผลกระทบต่อผู้ร่วมบรรเลง 
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และมีอิทธิพลต่อวงดนตรีด้วย ขณะท่ีบรรเลงเพลงของชาวพื้นเมือง ถ้าผู้บรรเลงเป็นบุคคลท่ีมี

ความสามารถคนหนึ่ง อารมณ์ของเขาจะมีอิทธิพลต่อวงดนตรีท้ังซ้ายและขวา ตามการเปล่ียนแปลง

อารมณ์ขึ้นลงของผู้บรรเลง หยางฉินจึงเป็นใจกลางของวงดนตรีวงเล็ก ๆ  

วิธีการตีและเครื่องหมาย การเล่นหยางฉินมี 2 วิธีคือ ตีไม้ซ้ายและขวา มือขวาตีก่อน

เรียกว่า “ตีด้วยไม้ขวา” (ยิ้วจู๋ฝา) มือซ้ายตีก่อนเรียกว่า “ตีด้วยไม้ซ้าย” (จ๋ัวจู๋ฝา) วิธีการตี 2 ชนิดนี้ 

ตามความเคยชินของการบรรเลงจะไม่เหมือนกัน แต่ผลลัพธ์ของการบรรเลงมีพื้นฐานเหมือนกัน 

ปัจจุบันผู้เล่นมักเคยชินในการใช้มือขวามากกว่า ดังนั้นแบบฝึกของหนังสือเล่มนี้จะเน้นท่ีมือซ้ายให้

เป็นกรณีพิเศษ นอกนั้นแล้วก็จะใช้มือขวาตี เทคนิคของเครื่องหมายหยางฉิน ในอดีตมีช่ือเรียก

มากมาย ไม่ได้บัญญัติเป็นช่ือเรียกอย่างเดียวกันจึงท าให้ผู้ฝึกหัดพบความยุ่งยากล าบากมากมาย     

ท้ังเพลงท่ีใช้เล่นในการบรรเลงหมู่และเพลงเด่ียวของหยางฉิน หลายปีมานี้จะบรรเลงตามการก าหนด

โน้ตเพลงในสภาพการณ์นี้เครื่องหมายท่ีสืบทอดกันมาก็จะใช้ไม่ได้ (วันพร อ่าวเจริญ, 2530 : 51) 

 

2.1.4 บทเพลงที่ใช้ในการบรรเลง 

เพลงเอกของหยางฉินท่ีได้รับความนิยมท่ัวไป เช่น  

หลงฉวน 《龙船》(เรือมังกร)   

เจาจวินย่วน 《昭君怨》(เจาจวินครวญ)   

เซียงเหลียนฉ่วงกง 《香莲闯宫》(กรุ่นกล่ินบัวฟุ้งวัง)    

ปาเยว่กุ้ยฮวาเปี้ยนต้ีคาย《八月桂花遍地开》 (ดอกกุ้ยฮวาสิงหาบาน

สะพรั่ง)   

ไห่ซ่างหยวีเกอ《海上渔歌》 (ล าน าเพลงประมง)   

ห ลิ ว สุ่ ย ฮ ว น เ ก อ《流水欢歌》 ( เ พ ลิ น เ พ ล ง ธ า ร า ริ น )   เ ป็ น ต้ น               

(เมชฌ สอดส่องกฤษ, 2554 : 80) 

 

2.1.5 โอกาสที่ใช้บรรเลง 

ยังฉิน เป็นเครื่องดนตรีท่ีมีลักษณะท่ัวไปคล้ายขิมของไทย เครื่องดนตรีชนิดนี้จีนรับ
อิทธิพลมาจากเครื่องดนตรีของประเทศแถบทิศตะวันตกของจีนในอดีต ซึ่งหมายถึงเปอร์เซียและ
อาหรับ เมื่อช่วงสมัยราชวงศ์หมิง (คริสต์ศักราช 1368-1644) เครื่องดนตรีชนิดนี้นิยมบรรเลงกันมาก
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ในแถบตะวันออกเฉียงใต้ของจีน มักใช้บรรเลงประกอบการแสดงงิ้ว และการบรรเลงเด่ียวท่ัวไป 
(เฉลิมศักดิ์ พิกุลศรี, 2540 : 51) 
 

หยางฉินจัดเป็นเครื่องดนตรีท่ีนิยมใช้บรรเลงในวงดนตรีพื้นเมืองของจีน บางครั้งใช้
แสดงเด่ียวหรือใช้ประกอบในการแสดงงิ้ว (จินตนา ธันวานิวัฒน์ บาร์ต้ัน, 2555 : ออนไลน์) 

ขิมหยาง (Yangqin หรือ Yang Ch'in)  หรือ "ขิมฝรั่ง" เป็นเครื่องดนตรีประเภทตี
ชนิดหนึ่งของจีน มีเสียงบรรเลงท่ีชัดและเพราะ สามารถแสดงได้หลากหลายท้ังบรรเลงเด่ียว บรรเลง
พร้อมกัน หรือบรรเลงประกอบการร้องเพลงหรือการแสดงงิ้วเป็นต้น มีบทบาทส าคัญมากในการ
บรรเลงดนตรีพื้นเมืองและในวงดนตรีชนชาติ  (jirawat, 2562 : ออนไลน์) 

 
 

2.2 ขิมไทย 

 2.1.1 ประวัติของขิมไทย 
 

ภาพที่ 2 ขิมไทย  
ที่มา https://sites.google.com/site/fuksbadkhim/hna2 

 
ขิมเป็นเครื่องดนตรีท่ีแพร่หลายอยู่ในหลายประเทศ ท้ังยุโรป ตะวันออกกลาง     

และเอเชีย และเข้าใจได้ว่าติดตัวชาวจีนโพ้นทะเลท่ีย้ายเข้ามาท ามาหากินในเมืองไทยต้ังแต่ปลายสมัย
อยุธยา เป็นต้นมา ขิมได้รับความนิยมแพร่หลาย เกิดการพัฒนารูปแบบการต้ังเสียง และวิธีการ
บรรเลง จนมีความแตกต่างจากขิมของจีนอย่างส้ินเชิง (อัษฎาวุธ สาคริก, 2550 : 78) 
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ขิมแต่เดิมแล้วนั้นเครื่องดนตรีชนิดนี้เป็นเครื่องดนตรีท่ีเป็นของประเทศจีนขิมเริ่มเข้า
มาสู่ประเทศไทยในสมัยพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวฯ รัชกาลท่ี 4 แห่งกรุงรัตนโกสินทร์
โดยชาวจีนท่ีเข้ามาอาศัยอยู่ในประเทศไทยโดนน ามารวมอยู่ในวงเครื่องสายจีนซึ่งน ามาใช้ใน               
การประกอบการแสดงงิ้วและน ามาบรรเลงในงานเทศกาลต่าง ๆ จนในสมัยพระบาทสมเด็จ         
พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ฯ รัชกาลท่ี 6 (ภรณ์นิภา มากบางแก้ว, 2564 : ออนไลน์) 

ขิมเข้ามาในประเทศไทยประมาณสมัยกรุงรัตนโกสินทร์ตอนต้น โดยชาวจีนท่ีเข้ามา
ติดต่อค้าขายได้น ามาบรรเลงกัน จนกระท่ังในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว 
ประมาณปี พ.ศ. 2461-2462 จึงมีนักดนตรีไทยน าขิมมาบรรเลงร่วมกังดนตรีไทย ต่อมาได้รับความ
นิยมน ามาบรรเลงผสมวงเครื่องสาย ต้ังแต่นั้นมาไทยก็ได้สร้างขิมขึ้นมาใช้เอง โดยใช้วัสดุในประเทศ
ท้ังหมด แต่ไ ด้ปรับปรุงรูปแบบและวิธีบรรเลงบ้างเพื่อให้ เหมาะสมกับรสนิยมของคนไทย                 
(ภิชาต เลณะสวัสด์ิ, 2548 : 10) 

ขิมเข้ามาในประเทศไทยในสมัยรัชกาลท่ี 4 โดยชาวจีนน ามาบรรเลงรวมอยู่ใน      
วงเครื่องสายจีนและประกอบการแสดงงิ้วบ้าง บรรเลงในงานเทศกาล และงานรื่นเริงต่าง ๆ บ้าง    
นักดนตรีไทยน าขิมมาบรรเลง ในสมัยต้นรัชกาลท่ี 6 โดยแก้ไขบางอย่างคือเปล่ียนสายลวดทองเหลือง
ให้มีขนาดใหญ่ขึ้น เทียบเสียงเรียงล าดับ ไปตลอดจนถึงสายต่ าสุด เสียงคู่แปดมือซ้ายกับมือขวามี
ระดับเกือบตรงกัน เปล่ียนไม้ตีให้ใหญ่และก้านแข็งขึ้น หย่องท่ีหนุนสายมีความหนาการของเดิม 
เพื่อให้เกิดความสมดุลและมีความประสงค์ให้เสียงดังมากขึ้นและไม่ให้เสียงท่ีออกมาแกร่งก้าวเกินไป 
ให้ทาบสักหลาดหรือหนังตรงปลายไม้ตีส่วนท่ีกระทบกับสายท าให้เสียงเกิดความนุ่มนวล และได้รับ
ความนิยมบรรเลงอยู่ในวงเครื่องสายผสมจนถึงปัจจุบัน (ธรรมภณ จงรัมย์, 2547 : 1) 

ขิมเป็นเครื่องดนตรีของจีนน าเข้ามาในสมัยรัชกาลท่ี 6 ในสมัยนั้นมักน าเอาเครื่อง
ดนตรีของต่างชาติเข้ามาบรรเลงผสมกับเครื่องดนตรีของไทยได้ แก่ขิม  ออร์แกน ไวโอลีน 
และแอ็คคอร์เดียน ส าหรับขิมจะได้รับความนิยมมากกว่าเครื่องดนตรีอื่น  ๆ ในราวปี พ.ศ. 2467 
หลวงไพเราะเสียงซอ (อุ่น ดุริยะ-ชีวิน) เล่าไว้ว่าเมื่อคราวท่ีพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว
รัชกาลท่ี 6 ทรงพระประชวรทางกรมมหรสพได้จัดให้พระยาอารักษนัฏกาภรณ์ (ผล ผล-วัฒนะ)      
เข้าไปเล่านิทานถวายตามค าแนะน าของแพทย์หลวงและในครั้งเดียวกันนี้กรมปี่พาทย์หลวงได้จัด
เครื่องสายผสมขิม ไปบรรเลงข้างห้องพระบรรทมด้วย โดยมีท่านศาสตราจารย์มนตรี ตราโมท       
บรมครูทางการดนตรีไทยเป็นคนแรกท่ีบรรเลงขิมร่วมถวายพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว
รัชกาลท่ี 6 จนกระท่ังพระองค์ทรงหายจากอาการประชวร วงเครื่องสายขิมในครั้งนั้นประกอบด้วย    
ผู้บรรเลงและขับร้องดังนี้ 

ขิม   นายมนตรี ตราโมท (ศาสตราจารย์มนตรี ตราโมท) 
ซอด้วง   หลวงไพเราะเสียงซอ (อุ่น ดุริยะชีวิน) 
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ขลุ่ยเพียงออ  พระเพลงไพเราะ (โสม สุวานิต) 
โทน   พระพาทย์บรรเลงรมย์ (พิมพ์ วาทิน) 
ซออู้   พระสรรเพลงสรวง (บัว กมลวาทิน) 
จะเข้   หลวงว่องจะเข้รับ 
ร ามะนา   พระประดับดุริยกิจ (แหยม วีณิน) 
ฉิ่งและขับร้อง  หลวงเสนาะกรรณ (พัน มุกตวาภัย)  (นิพันธ์ ธนรักษ์และ        

กัลลยานี ดวงฉวี, 2551 : 11) 
“ขิม” หรือ Dulcimer เป็นเครื่องดนตรีประเภทสาย แต่บรรเลงด้วยการใช้ไม้ตี   

สายขิมนั้นท ามาจากลวดทองเหลือง ในแต่ละเส้นมี 3 สายเพื่อท าให้เสียงมีความหนักแน่นมากขึ้นและ
สายนั้นถูกขึงให้ตึงด้วยหย่องท่ียาวขวางตัวขิม ขิมเข้ามาประเทศไทยประมาณรัตนโกสินทร์ตอนต้น 
อันเป็นช่วงท่ีชาวจีนอพยพเข้ามาเพื่อพึ่งพระบรมโพธิสมภารเป็นจ านวนมาก โดยเฉพาะการต้ังชุมชน
แถบเยาวราช คนจีนน าขิมมาบรรเลงเพื่อความบันเทิง ดังท่ีเพลงไทยส าเนียงจีนช่ือ เพลงจีนขิมใหญ่
และเพลงจีนขิมเล็ก ของพระประดิษฐไพเราะ (มี ดุริยางกูร) ซึ่งแต่งขึ้นในราวรัชกาลท่ี 4 ซึ่งอาจได้รับ   
แรงบันดาลใจจากนักดนตรีจีนท่ีบรรเลงขิมอยู่จึงจ าท านองไปปรับปรุงขึ้นเป็นเพลงไทยส าเนียงจีน  

ขิมเป็นเครื่องดนตรีท่ีใช้บรรเลงเด่ียว ๆ ไม่ได้ย าเอาไปผสมกับวงดนตรีไทย ต่อมาใน
ราวรัชกาลท่ี 5 มีการน าเอามาบรรเลงผสมกับวงเครื่องสาย เช่น วงเครื่องสายปี่ชวา พบหลักฐานจาก
แผ่นเสียงโบราณ เพลงพม่าห้าท่อน 3 ช้ัน บรรเลงด้วยวงเครื่องสายปี่ชวาจางวางท่ัว เป็นแผ่นท่ีบันทึก
ในราวปลายรัชกาลท่ี 5 ซึ่งใช้ขิมบรรเลงแทนจะเข้อาจจะใช้เพื่อต้องการให้เสียงดังกว่าและเทคโนโลยี
การบันทึกเสียงสมัยนั้นไม่ทันสมัยจ าเป็นต้องหาเครื่องดนตรีท่ีเสียงดังเพื่อบันทึกเสียงได้ดี หรือ ใน
สมัยนั้นมีการน าเอาขิมมาบรรเลงในวงเครื่องสายปี่ชวาก็เป็นไปได้ ปัจจุบันการน าขิมมาบรรเลงใน    
วงเครื่องสายเรียกว่าวงเครื่องสายผสมขิมโดยปรับปรุงวิธีการบรรเลงให้สอดคล้องกันไป จึงตัดจะเข้
ออกไปเพราะระดับเสียงของเครื่องดนตรีท้ังสองอยู่ในความถี่ท่ีใกล้กันมาก ขิมเป็นเครื่องดนตรีท่ี
ฝึกหัดง่าย มีเสียงไพเราะกังวานจึงได้รับความนิยมอย่างแพร่หลายในปัจจุบัน (พงษ์ศิลป์ อรุณรัตน์, 
2554 : 83-84) 

 

2.2.2 ลักษณะของขิมไทย 

ขิมเครื่องดนตรีประเภทเครื่องตี ท่ีใช้สายโลหะขึงอยู่บนกล่องเสียง (ตัวขิม) ขิมแบ่ง

ออกเป็น 2 ส่วนคือ ตัวขิมและฝาขิม 

ตัวขิม ท าด้วยไม้ มีลักษณะกลวงอยู่ภายใน ด้านบนขึงสายทองเหลืองเรียงสลับกัน

เป็นแถว ๆ ตามแนวนอน มีด้วยกันท้ังหมด 14 แถว แถวละ 3 สาย รวมสายขิมท้ังหมด 42 สาย ท่ี
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นิยมใช้สายทองเหลืองเพราะมีส าเนียงกังวานไพเราะดี สายขิมทุกสายมีหมุดทองเหลืองยึดอยู่ ท้ัง       

2 ด้าน ด้านละ 42 ตัว หมุดทางด้านขวามือของผู้บรรเลงใช้หมุนเทียบเสียงได้ ส่วนหมุดทาด้านซ้ายใช้

ส าหรับยึดสายขิมเท่านั้น บนพื้นของตัวขิมมี “หย่อง”  2 อันท าด้วยไม้รูปแบนยาวกรุเป็นลวดลาย

สวยงาม ส่วนบนท าเป็นสันแข็ง วางห่างกันประมาณ 20 เซนติเมตร รองหนุนสายขิมทุกแถวไว้ โดย

วางหนุนเป็นแนวต้ังฉากกับแนวของสายขิม ท าหน้าท่ีถ่ายทอดแรงสะเทือนจากสายขิมลงไปสู่ตัวขิม 

ถัดจากแนวของหมุดขิมท้ัง 2 ด้านเข้ามาเล็กน้อยมีแนวสันไม้เต้ีย ๆ เรียกว่า “สะพาน” รองรับสายขิม

ไว้อีกช้ันหนึ่ง โดยวางแนวสอบเข้าหากันเหมือนรูปพีระมิด สะพานนี้ท าหน้าท่ีจัดระดับความตึงของ

สายขิมเพื่อให้เสียงมีความสูงต่ าต่างกัน ไม้พื้นของตัวขิมท าด้วยไม้เนื้อโปร่งเพื่อให้เสียงก้องกังวาน 

ผิวหน้ากรุเป็นช่องรูปวงกลมไว้เพื่อให้เสียงออกดีขึ้น ตรงกลางตัวขิมท าเป็นล้ินชักเล็ก ๆ ส าหรับเก็บ

ค้อนท่ีใช้เทียบเสียงขิม 

ฝาขิม ท าด้วยไม้เช่นเดียวกัน ถ้าเป็นแบบด้ังเดิมของจีนมักนิยมเขียนลวดลายเป็น

ภาพโป๊ยเซียน (รูปเซียน 8 องค์) เรียกกันว่า “ขิมโป๊ยเซียน” มีขนาดเล็กกว่าขิมท่ีใช้บรรเลงกันใน

ปัจจุบัน ฝาขิมนี้นอกจากจะใช้ปิดคลุมขิมแล้ว ยังใช้รองหนุนตัวขิมในขณะท่ีบรรเลงเพื่อให้เสียงดัง

กังวานดียิ่งขึ้นอีกด้วย (ราชบัณฑิตสถาน, 2545 : 25-26) 

ขิมสายเป็นเครื่องดนตรีท่ีเกิดเสียงจากการใช้ไม้ตีลงไปบนสายท่ีทอดอยู่ตอนบนของ

กล่องเสียง สายขิมท าจากทองเหลือง กล่องเสียงประกอบขึ้นจากช้ินไม้หลายช้ินปิดหน้าด้วยแผ่นไม้

บางเรียกว่า “หน้าขิม” หย่องคือจุดพาดสายบนหลักขิม ท าจากกระดูกสัตว์ (ภายหลังเปล่ียนเป็น

พลาสติก, สเตนเลส) มีจ านวน 7 หย่อง แต่ละหย่องรองรับสายท่ีพาดผ่านจ านวน 3 สายซึ่งเทียบเสียง

ตรงกัน หมุดขิมมีส าหรับบิด ปรับแต่งเสียงของสายขิม หลักขิมเป็นไม้แท่งยาวมีสองช้ินส าหรับต้ัง

หย่องวางรองสายท่ีพาดขึงตามแนวนอน ช่องเสียงมีสองช่อง ไม้ตีสายขิมท ามาจากไม้ไผ่สีสุกเหลาบาง 

บริเวณหัวไม้เหาเป็นปื้นหนา นิยมติดแผ่นหนังบาง ๆ ไว้เพื่อให้เกิดเสีงท่ีไพเราะนุ่มนวลยิ่งขึ้น 

(อัษฎาวุธ สาคริก, 2550 : 78) 

ลักษณะทางกายภาพของขิม 

ขิมชนิด 7 หย่อง ขิมชนิดนี้เป็นขิมท่ีไทยได้แบบอย่างมาจากขิมโป๊ยเซียนของจีน มี

ลักษณะเด่นท่ีเห็นได้ชัดเจนคือตัวขิมแบ่งออกเป็นสองส่วนส่วนแรกเป็นตัวคิมส่วนท่ีสองเป็นฝาขิม 

ตัวขิม ตัวขิมท าด้วยไม้มีลักษณะกลวงอยู่ภายในส่วนท่ีเป็นกรอบ โครงร่างท าด้วยไม้

เนื้อแข็งมีขอบหยักโค้งกลมมนคล้ายปีกผีเส้ือ พื้นด้านล่างและด้านบนท าด้วยแผ่นไม้บาง ๆ เป็นไม้

เนื้ออ่อนท่ีเนื้อไม้มีลักษณะ “พรุน” เพื่อให้เสียงก้องกังวานดีขึ้นท้ังสองฝ่ังของตัวขิมเป็นบริเวณท่ีต้ัง
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ของหมุดยึดสายขิม หย่องหนุนสายขิม หย่องบังคับเสียงและเป็นท่ีเก็บล้ินชักส าหรับใส่ฆ้อนเทียบเสียง

ขิมด้วย 

ฝาขิม ฝาขิมท าด้วยไม้มีขอบงุ้มลงมาโดยรอบ มีรูปร่างเข้ารูปกับตัวขิมเพื่อให้แลดู

สวยงามเวลาท่ีปิดฝาขิม บางร้านนิยมท า “แถบส าหรับเสียบไม้ขิม” ติดไว้ทางด้านในฝาขิมเพื่อใช้

ส าหรับเหน็บไม้ขิม ขิมโป๊ยเซียนหรือขิม 7 หย่องรุ่นเก่าๆ นั้นมักจะนิยมวาดลวดลายสวยงามไว้บนฝา

ขิมด้านนอก เช่นรูปเซียนแปดองค์ มังกรคู่ หรือลายเทพพนมเป็นต้น ส่วนขิม 7 หย่องรุ่นปัจจุบัน ไม่

นิยมวาดภาพหรือลวดลายไว้บนฝาขิมแต่นิยมท าเป็นลายไม้ลงเงาเรียบ ๆ หรือท าด้วยวัสดุแข็ง

เช่นเดียวกับท่ีใช้ท ากระเป๋าเดินทาง ฝาขิมนั้นนอกจากจะมีไว้ส าหรับปกปิดตัวขิมด้านบนแล้วยังใช้

ประโยชน์ในการท าเป็น “กล่องเสียง” เพื่อขยายเสียงของขิมให้ดังก้องกังวานมากยิ่งขึ้น โดยใช้วาง

รองรับ ตัวขิมไว้ด้านล่างท าให้ตัวขิมสูงขึ้นและมีสภาพ “กลวง” อยู่ภายใน นอกจากนั้นฝาขิมยังหนุน

ให้ตัวขิมมีระดับสูงขึ้นเวลานั่งบรรเลงจะถนัดกว่าเพราะมือของผู้บรรเลงไม่ต่ าลงไปจนชนกับหัวเข่า 

ล้ินชัก ขิมรุ่นเก่า เช่นขิมโป๊ยเซียนจะมีล้ินชักไม้เล็ก ๆ อยู่ตรงกลางตัวขิมด้านท่ีผู้

บรรเลงนั่งตี ล้ินชักนี้มีไว้ส าหรับเก็บฆ้อนเทียบเสียงขิมซึ่งท าด้วยทองเหลือง ตรงปลายล้ินชักด้านนอก

มีหมุดหรือห่วงโลหะเล็ก ๆ ติดไว้เพื่อให้สามารถใช้มือดึงล้ินชักออกมาจากตัวขิมได้สะดวกขึ้น 

นอกจากใช้เก็บฆ้อนส าหรับเทียบเสียงขิมแล้ว ยังใช้ล้ินชักนี้หนุนรองค่ันระหว่างตัวขิมและฝาขิมเพื่อ

เพิ่มระดับความสูงของตัวขิมข้ึนไป อีกท้ังยังช่วยให้เสียงขิมโปร่งกังวานดีขึ้นด้วย แต่ปัจจุบันไม่นิยมท า

ล้ินชักแบบนี้แล้วเพราะมักจะเกิดปัญหาเนื่องจากฆ้อนทองเหลืองพลิกตัวขัดเหล่ียมอยู่ข้างในล้ินชักท า

ให้ไม่สามารถจะดึงล้ินชักออกมาได้ ขิมรุ่นใหม่ๆ จึงนิยมท าท่ีเก็บฆ้อนเทียบเสียงไว้ท่ีต าแหน่งอื่น

ภายนอกตัวขิม 

ฆ้อนเทียบเสียง ฆ้อนเทียบเสียงขิมมักท าด้วยทองเหลืองตรงด้ามส าหรับจับคว้าน

เป็นทรงส่ีเหล่ียมลึกเข้าไปเล็กน้อยขนาดพอดีท่ีจะใช้สวมลงไปบนหัวหมุดยึดสายขิมได้ เวลาท่ีต้องการ

เทียบเสียงก็ใช้ด้ามฆ้อนสวมลงไปบนหัวหมุดยึดสายขิมท่ีอยู่ทางด้านขวามือของผู้บรรเลงขิม แล้วบิด

หมุนไปมาเพื่อปรับความตึงของสายขิมตามท่ีต้องการ ท่ีใช้ทองเหลืองท าฆ้อนก็เพราะจะได้มีน้ าหนัก

พอท่ีจะตอกย้ าหมุดให้แน่นติดกับเนื้อไม้ได้ดีนั่นเอง ขิมรุ่นเก่านั้นใช้หมุดยึดสายขิมแบบท่ีตอกย้ าได้ 

เวลาท่ีหมุดหลวมก็จะใช้ฆ้อนนี้ตอกย้ าหมุดให้แน่น สายขิมจะได้ไม่คลายตัวง่าย 

ไม้ตีขิม ไม้ตีขิมของจีนนั้นท าด้วยไม้ไผ่เหลาให้เรียวแบนจากด้ามจนถึงปลาย ตรง

ปลายไม้ท าเป็นสันแข็งไม่นิยมหุ้มวัสดุใด ๆ ไว้ที่ส่วนปลายของไม้ขิม แต่ถ้าเป็นไม้ขิมของไทยจะนิยมบุ

สักหลาดหรือหนังไว้ตรงปลายไม้เพื่อให้เสียงนุ่มนวลขึ้น หากต้องการจะให้ไม้ขิมมีลักษณะโค้งงอให้ลน
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ตรงบริเวณท่ีต้องการงอด้วยความร้อนจากเปลวไฟพร้อมกับใช้มือดัดให้โค้งทีละนิด เมื่อพอใจแล้วให้

ปล่อยท้ิงไว้อย่างนั้นสักพัก เมื่อไม้ขิมเย็นลงจะโค้งงอดังท่ีต้องการไม้ตีขิมนี้จะใช้เป็นอุปกรณ์ในการ

เทียบเสียงขิมควบคู่กับฆ้อนทองเหลืองกล่าวคือเวลาเทียบเสียง ผู้เทียบจะใช้มือขวาจับฆ้อนเทียบเสียง

สวมลงไปบนหมุดยึดสายขิมเพื่อหมุนปรับความตึงของสายขิมในเวลาเดียวกันก็จะใช้มือซ้ายจับ ด้าม

ไม้ขิมเข่ียหรือกรีดสายขิมเพื่อฟังเสียงไปด้วย ไม้ขิมนั้นมีส่วนส าคัญต่อเสียงขิมเป็นอย่างยิ่งเพราะเสียง

ขิมจะดังหรือเบาจะแหลมหรือเสียงทุ้ม ล้วนอยู่ท่ีไม้ขิมเป็นส่วนใหญ่ การเลือกใช้ไม้ขิมให้เหมาะกับ

เพลงท่ีบรรเลงจึงเป็นเรื่องส าคัญท่ีผู้บรรเลงต้องค านึงถึงเช่นกัน 

หย่อง หย่องขิมมี 2 ชนิดคือ หย่องหนุนสายขิมและหย่องบังคับเสียงขิม หย่องหนุน

สายขิมนั้นมี 2 ช้ิน แต่ละช้ินมีลักษณะยาวแบนเป็นเส้นหนา ส่วนล่างนิยมฉลุเป็นลวดลายโปร่ง 

ส่วนบนมีลักษณะคล้ายกับใบเสมา มี 7 อันด้วยกัน ท าด้วยวัสดุแข็งเช่น กระดูกสัตว์หรืองาเพื่อให้

สามารถทนแรงกดจากสายขิมจ านวนมากได้ ถ้าหากไม่ใช่กระดูกสัตว์หรืองา ก็ใช้ไม้เนื้อแข็งหรือ

พลาสติกแทนได้ แต่ต้องฝังแผ่นโลหะ เช่น ทองเหลืองหรือลวดเหล็กไว้บนสันด้านบน เพื่อให้แข็ง

พอท่ีจะรับแรงกดจากสายขิมได้เป็นเวลานาน ๆ ขิมตัวหนึ่งจะใช้หย่องหนุนสายขิมจ านวน 2 แถว แถว

ทางด้านซ้ายมือของผู้บรรเลง ท าให้เกิดเสียงท่ีสามารถบรรเลงได้ท้ัง 2 ฝ่ังของตัวหย่อง ส่วนแถว

ทางด้านขวามือของผู้บรรเลงท าให้เกิดเสียงท่ีสามารถบรรเลงได้เฉพาะเพียงฝ่ังซ้ายของหย่องเท่านั้น 

ตรงส่วนท่ีถัดจากแนวที่ต้ังของหย่องท่ีมีรูปร่างคล้ายกับใบเสมาลงมามักจะนิยมฉลุเป็นลายโปร่งเพื่อให้

แลดูสวยงาม ถ้าเป็นขิมโป๊ยเซียนก็จะฉลุเป็นลายระเบียงแบบอาคารจีน บางทีก็เป็นลายดอกไม้ ท้ังนี้

สุดแท้แต่ช่างผู้ผลิตจะเห็นสวยงาม หย่องหนุนสายขิมท้ัง 2 อันนี้ท าหน้าท่ีถ่ายทอดแรงสะเทือนจาก

สายขิมลงสู่พื้นไม้ด้านบนของตัวขิม ท าให้เกิดเสียงก้องกังวาน หย่องจึงต้องท าด้วยไม้เนื้อแข็งท่ีไม่มีตา

ไม้ หรือเนื้อไม้ท่ีจะบิดเบ้ียวได้ง่าย นักดนตรีไทยบางคนเรียกหย่องว่า “นม” คือเรียกตามแบบนมจะเข้ 

เพราะเห็นว่าใบเสมอมีลักษณะหยักข้ึนลงเป็นแนวยาวเช่นเดียวกับนมจะเข้ โดยความจริงแล้ว       นม

จะเข้ไม่ได้รองรับติดอยู่กับสายของจะเข้ คือไม่ได้ท าหน้าท่ีหนุนสายจะเข้ แต้ท าหน้าท่ีรองรับ     การ

กดของนิ้วมือขณะท่ีนักดนตรีดีดจะเข้ จึงไม่ได้เรียกว่าหย่อง การท่ีเราเรียกว่า “นมจะเข้” นั้น เพราะ

เดิมจะเข้ท าเป็นรูปตัวจระเข้ซึ่งเป็นสัตว์เล้ือยคลานชนิดหนึ่ง เราจึงเรียกช้ินไม้เล็ก ๆ ท่ีเรียงรายอยู่บน

ตัวจะเข้ว่า “นม” ส่วนหย่องของจะเข้นั้นเป็นแผ่นไม้แบนหนา ด้านบนเจาะเป็นช่องในลักษณะของ 

“ซุ้มประตู” ต้ังอยู่ตรงด้านซ้ายมือของผู้บรรเลง ก่อนท่ีจะถึง “รางไหม” (ร่องส าหรับสอดสายจะเข้ลง

ไปในรูท่ีก้านลูกบิด) ท าหน้าท่ีรองรับสายท้ัง 3 สายของจะเข้ไว้ก่อนท่ีจะไปถึงก้านลูกบิดของจะเข้  
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หมุดยึดสายขิม หมุดยึดสายขิมแบ่งออกเป็น 2 ประเภทคือ หมุดส าหรับยึดสายขิม

โดยเฉพาะ (อยู่ทางฝ่ังซ้ายมือของผู้บรรเลง) และหมุดท่ีใช้ยึดสายขิมและใช้หมุนปรับเทียบเสียงด้วย 

(อยู่ทางฝ่ังขวามือของผู้บรรเลง) ลักษณะของหมุดขิมเท่าท่ีพบในปัจจุบันมีอยู่เพียง 3 ชนิดคือ หมุด

ตอกแบบหัวส่ีเหล่ียม  หมุดเกลียวหัวหกเหล่ียม(ขนาดเล็ก) หมุดตอกหัวหกเหล่ียม (ขนาดใหญ่) 

ช่องเสียง ช่องเสียงนี้มี 2 ช่องด้วยกันนิยมคว้านเป็นรูกลมไว้บนพื้นไม้ด้านบนของตัว

ขิม รูนี้มีไว้เพื่อช่วยให้เสียงขิมกังกังวานดีขึ้น ท้ังนี้เพราะภายในตัวขิมกลวงหากไม่เจาะช่องไว้เสียงจะ

อับเกินไปไม่น่าฟัง เมื่อเจาะเป็นช่องแล้ว ช่างขิมจะท าแผ่นวงกลมท่ีฉลุไปลวดลายปิดทับรูช่องเสียบไว้

ท้ัง 2 รูเพื่อให้ดูสวยงามขึ้น วัสดุท่ีใช้ท าแผ่นประดับนี้เดิมนิยมท าด้วยงาหรือกระดูกสัตว์แต่ในปัจจุบัน

เนื่องจากงาหายาก จึงเปล่ียนไปใช้พลาสติกแทน แต่บางร้านก็ใช้วัสดุจ าพวกโลหะมาฉลุเป็นลวดลายก็

มี แผ่นวงกลมท่ีน ามาปิดช่องเสียงนี้ไม่มีผลต่อเสียงขิมเท่าใดนัก เป็นการตกแต่งเพื่อให้แลดูสวยงามขึ้น

เท่านั้นเอง บางครั้งถ้าแผ่นวงกลมนี้ติดไม่สนิทกับเนื้อไม้จะท าให้มีเสียง “ซ่า” เวลาตีขิมให้ลองกดแผ่น

วงกลมนี้ไว้ด้วยด้ามไม้ขิมข้างหนึ่ง ในขณะท่ีอีกมือหนึ่งลองใช้ไม้ตีสายขิมดูเสียงซ่าจะหายไปแต่ถ้า

เสียงซ่ายังไม่หายไปก็อาจจะเกิดจากสาเหตุอื่น 

สายขิม สายขิมนั้นส่วนใหญ่ท าด้วยสายทองเหลือง เรื่องจากมีเสียงกังวานดีและมี

สีสันสวยงาม เสียงขิม 1 เสียง จะเกิดจากสายทองเหลือง 3 เส้น ซึ่งขึงพาดอยู่บนตัวขิมและหย่องขิม 

สายท้ัง 3 เส้นนี้จะขึงอยู่ระหว่างหมุดยึดสายขิมทางฝ่ังซ้าย และหมุดยึดสายทางฝ่ังขวาของขิมโดยวาง

พาดอยู่บนหย่อง 3 อันด้วยกันคือหย่องพักสาย (ท้ังด้านซ้ายและด้านขวา) และหย่องหนุนสายอีกหนึ่ง

อัน จ านวนสายขิมท้ังหมดมี 42 เส้น ถ้าเป็นเส้นใหม่ใหม่จะมีสีเหลืองมันเป็นเงาสวยงาม สามารถใช้

มือบิดให้ขาดจากกันได้ง่ายด้วยการพับสายขิมให้งอไขว้กันแล้วใช้มือบิดโยกไปมาสักสองสามทีก็จะ

ขาด สายทองเหลืองนี้เมื่อนานเข้าจะมีสีด าคล้ าลงเพราะมีข้ีตะกรันมาเกาะโดยรอบสายจะแห้งเกราะ

และขาดง่ายข้ึน แต่กลับท าให้เสียงขิมก้องกังวานดีขึ้นปัจจุบันผู้ผลิตบางรายเปล่ียนมาใช้สายลวดเหล็ก

ท่ีเรียกว่า “เสตนเลส-สตีล” (stainless steel ) ขงึแทนสายลวดทองเหลืองซึ่งให้คุณภาพเสียงขิมดีขึ้น

และสายขิมไม่ขาดง่าย แต่ตัวขิมจ าเป็นต้องมีขนาดใหญ่ขึ้นเพราะสายลวดเสตนเลส-สตีลนั้นมีความ

เหนียวกว่าจะลวดทองเหลืองจึงต้องขึงให้ตึงมาก ๆ เสียงจึงจะกังวานดี (การท่ีเพิ่มช่วงยาวของสายขิม

ท าให้ต้องหมุนสายขิมให้ตึงมากขึ้นเสียงขิมจึงจะกังวานดี) แต่ถ้าใช้สายลวดเสตนเลส-สตีลมาเปล่ียน 

แทนลวดทองเหลืองโดยไม่เพิ่มช่วงยาวของตัวขิมแล้วเสียงขิมจะไม่น่าฟังเพราะสายยังไม่ตึงเต็มท่ีหรือ

ถ้าจะให้เสียงดังกังวานดี ก็ต้องเทียบเสียงขิมตัวนั้นให้สูงกว่าระดับเสียงปกติท่ีนิยมบรรเลงกันในวง

เครื่องสายไทย (เสียงท่ีนิยมบรรเลงกันในวงเครื่องสายคือเสียงเพียงออ) 
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หย่องพักสายขิม (หย่องบังคับเสียง) หย่องขิมนั้นมี 2 ประเภท คือ “หย่องหนุน    

สายขิม” และ“หย่องพักสายขิม” (หย่องบังคับเสียงขิม) หย่องท้ัง 2 ประเภทท าหน้าท่ีต่างกันคือ  

หย่องหนุนสายขิมจะท าหน้าท่ีถ่ายทอดแรงสะเทือนจากสายขิมลงสู่พื้นไม้บนตัวขิมเพื่อให้เกิดเสียงก้อง

กังวานดีขึ้น ส่วนหย่องพักสายขิมนั้นนอกจากจะท าหน้าท่ีพักสายขิมแล้วยังท าหน้าท่ีในการบังคับ

ระดับเสียงสูงต่ าของสายขิมด้วย เพราะหย่องพักสายขิมจะถูกวางให้เอียงท ามุมสอบเข้าหากัน       

ทางด้านบนคล้ายกับรูปปิรามิด บนแนวสันของหย่องบังคับเสียงนี้ท าด้วยวัสดุท่ีแข็งเป็นพิเศษเพื่อให้

สามารถรับแรงกดจากสายขิมจ านวนมากได้และต้องมีส่วนสูงท่ีสัมพันธ์กับหย่องหนุนสายขิมด้วย     

ตัวหย่องนั้นท าด้วยไม้เนื้อแข็ง ถ้าดูทางด้านหน้าตัดจะมีลักษณะเป็นรูปสามเหล่ียมคล้าย “รูปปิรามิด” 

หย่องบังคับเสียงของขิมรุ่นใหม่บางรุ่นท าฐานแผ่แบนออกมาใช้ส าหรับสอดวางท่อนโลหะกลมเล็ก ๆ 

เพื่อหนุนสายขิมบางสายให้มีเสียงสูงต่ าเป็นกรณีพิเศษ โดยเฉพาะเสียง “ที” (ซี) (ชนก สาคริก , 

2551 : 7-17) 

 

2.2.3 วิธีการบรรเลง 

วิธีการบรรเลงโดยเริ่มท่ีการจับไม้ตีขิม จับโดยใช้นิ้วช้ีแตะตรงส่วนล่างของไม้ตีขิม 

และน านิ้วหัวแม่มือมาวางตรงด้านบนของไม้ตีขิม แล้วน านิ้วที่เหลืออีก 3 นิ้วมาจับประคองไม้ตีขิมทาง

ด้านล่าง เมื่อเวลาจะเริ่มตีปฏิบัติโดยใช้ข้อมือ ขึ้น และ ลง ไป - มาสลับ ซ้าย และ ขวา โดยให้ลักษณะ

ของปลายไม้จะมีการกระดก ขึ้น - ลง อยู่ภายในอุ้มมือของผู้บรรเลง เวลาบรรเลงนั่งพับเพียบหลังขิม 

ล าตัวและใบหน้าตรง ตามองมุมต่ า (ภรณ์นิภา มากบางแก้ว, 2564 : ออนไลน์) 

วิธีบรรเลงใช้ไม้ขิม 2 อันตีลงไปบนสายขิมท าให้เกิดเสียงดังกังวาน (ราชบัณฑิตสถาน

, 2545 : 26) 

การจับไม้ขิมถือว่าเป็นส่วนส าคัญในการเล่นขิมให้ไพเราะ ควรยึดหลัก 2 ประการคือ

หนึ่งจับไม้ให้แน่น และสองจับแล้วให้ถนัดมือ ซึ่งการจับไม้ขิมมีวิธีการจับหลายวิธี แต่ข้าพเจ้าขอ

แนะน าส าหรับผู้ท่ีเริ่มฝึกดังนี้ ควรจับโดยใช้หัวแม่มือกดลงไปบนด้ามไม้ตี และใช้นิ้วชี้เข้ามารองรับไว้

ข้างใต้ ไม่จ าเป็นต้องแน่นเพื่อให้ไม้ขิมกระดกคล้ายกับมีสปริง ปลายไม้ขิมอยู่สุดก ามือตรงนิ้วก้อยพอดี 

 ส าหรับการลงไม้หรือการตีขิม เมื่อตีควรตีให้ห่างจากหย่องประมาณ 1 นิ้ว การลง

น้ าหนักไม้ตีขิมควรตีแบบครึ่งข้อครึ่งแขน คือการใช้ก าลังจากช่วงแขนผสานกับข้อมืออย่างสัมพันธ์กัน

เวลาตีลงไป ไม่ควรกดไม้ กล่าวคือ เมื่อตีแล้วยกไม้ขึ้นหรืองัดกระดกปลายไม้ขึ้นขนานกับหน้าขิม 

เรียกว่า การเคาะสายขิมเหมือนกับท่ีเราเคาะประตู น้ าหนักท่ีตีไม่ควรหนักหรือเบาเกินไป ซึ่งจะท าให้
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เกิดเสียงขิมท่ีมีคุณภาพคมชัดและมีความกังวาน ข้อส าคัญการจับไม้ขิมและการลงไม้เป็นส่วนส าคัญท่ี

จะท าให้การเล่นขิมได้ไพเราะยิ่งขึ้น ฉะนั้นควรปฏิบัติให้ถูกต้อง (ธรรมภณ จงรัมย์, 2547 : 9) 

 ท่านั่ง นั่งพับเพียบหรือขัดสมาธิ แล้วแต่โอกาสและความเหมาะสมของสถานท่ีใน
การบรรเลง หากเป็นการฝึกซ้อมสามารถนั่งเก้าอี้ตีขิมได้ เพื่อมิให้เกิดอาการเหน็บชาหรือตะคริว      
ส่ิงท่ีควรค านึงในการนั่งขัดสมาธิคือการระวังมิให้ปลายเท้าโผล่ออกมาจากหน้าตัก เพื่อความ         
เป็นระเบียบเรียบร้อยแสดงออกถึงออกทางวัฒนธรรมไทยท่ีดีมาแต่โบราณ เมื่อนั่งได้ท่าทางสวยงาม
เหมาะสมดีแล้ว ผู้เรียนเริ่มจับไม้ตีเป็นข้อท่ีหนึ่ง การจับไม้ขิมแบบครูทานตะวัน เป็นการจับไม้แบบ
ปลายไม้ คือจับจากส่วนปลายไม้ขึ้นไปประมาณ 1 นิ้ว หรือ 2.5 เซนติเมตร ใช้นิ้วและหัวแม่มือ      
จับแบบบีบให้ลงไปในร่องนิ้วช้ี ร่องข้อบน ใช้นิ้วกลางกระดกไม้ตี ให้ปลายไม้สัมผัสสายขิมเป็นเสียง   
(ภิชาต เลณะสวัสด์ิ, 2548 : 13-14) 

 

2.2.4 บทเพลงที่ใช้ในการบรรเลง 

เพลงท่ีนิยมบรรเลงกันมากคือเพลงขิมเล็กและเพลงขิมใหญ่ซึ่งเป็นเพลงส าเนียงจีนท่ี

เกิดขึ้นในราวปลายรัชสมัยรัชกาลท่ี 4 โดยพระประดิษฐ์ไพเราะ(ครูมีแขก) ได้จ าท านองการตีขิมของ

คนจีนแล้วมาแต่งเป็นเพลงในอัตรา 2 ช้ันได้ 2 เพลง ต้ังช่ือว่าเพลงขิมเล็กและเพลงขิมใหญ่ ส าหรับ

เพลงขิมเล็ก พระประดิษฐ์ไพเราะได้แต่งขยายเป็นอัตรา 3 ช้ัน ส่วนเพลงขิมใหญ่ ครูช้อย สุนทรวาทิน 

ได้แต่งขึ้นเป็น อัตรา 3 ช้ันเช่นกัน และท้ัง 2 เพลงนี้ ครูมนตรี ตราโมทได้แต่งตัดลงเป็นอัตราช้ันเดียว 

จนครบเป็นเพลงเถา เมื่อประมาณปี พุทธศักราช 2478 และได้รับความนิยมมาจนถึงปัจจุบันนี้   

(ธรรมภณ จงรัมย์, 2547 : 1) 

 

2.2.5 โอกาสที่ใช้บรรเลง 

เนื่องจากขิมเป็นเครื่องดนตรีท่ีเล่นง่ายเป็นที่นิยม ปัจจุบันจึงเห็นขิมร่วมบรรเลงอยู่
ในวงดนตรีแทบทุกวง ขิมเล่นคนเดียวจะไพเราะมาก (ภิชาต เลณะสวัสด์ิ, 2543 : 20) 

 

2.3 เอกสารงานวิจัยที่เก่ียวข้อง 

ไปรยา ลิมปนนาคทอง (2561) ได้ศึกษา ความแตกต่างระหว่างเพลงเกี่ยวข้าวเกาหลีและ

เพลงเกี่ยวข้าวไทย พบว่า เพลงเกี่ยวข้าวเกาหลีหรือนงอัก (농악) และเพลงเกี่ยวข้าวไทยมีความ 

เหมือนกันในด้านจุดประสงค์ คือ เพื่อให้เกิดความผ่อนคลาย ความสนุกสนานและความสามัคคีของ 

คนในหมู่บ้าน ส่วนความแตกต่าง คือ นอกจากเพลงเกี่ยวข้าวเกาหลีมีวัตถุประสงค์เพื่อความ 
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สนุกสนานแล้วยังท าการแสดงเพื่อขอพรเกี่ยวกับการเก็บเกี่ยวในช่วงฤดูใบไม้ผลิอีกด้วย รวมถึงใช้คน 

แสดงจ านวนมาก ใช้เครื่องดนตรีประกอบจังหวะและเครื่องดนตรีประกอบท านอง การแต่งกาย 

แตกต่างกันตามพื้นท่ี ในขณะท่ีเพลงเกี่ยวข้าวไทยไม่จ าเป็นต้องใช้คนจ านวนมาก ไม่มีดนตรีประกอบ 

ใช้มือปรบเป็นจังหวะแทน หรือหากจะใช้เครื่องดนตรีก็มักเป็นเครื่องดนตรีประกอบจังหวะ และแต่ง

กายด้วยชุดในการท านาของชาวบ้าน เพลงเกี่ยวข้าวเกาหลีแสดงออกถึงวิถีชีวิตความเป็นอยู่ของ

ชาวบ้าน ความเช่ือ การเล่นดนตรี เต้นร า และการแสดงละคร พัฒนาสู่การเป็นศิลปะการแสดง ถูก

ลงทะเบียนเป็นมรดกทางวัฒนธรรม โลกโดยองค์กรยูเนสโก(UNESCO) ในป2ี557ส่วนเพลงเกี่ยวข้าว

ไทยสะท้อนถึงวิถีการด ารงชีวิต การร้องเล่น การเต้นร า การเกี้ยวพาราสีเพื่อให้เกิดความสนุกสนาน

และผ่อนคลายจากการท างาน 

ธัญชนก เหล่าวณิชย์ (2557) ได้ศึกษากรรมวิธีการผลิตขิมผีเส้ือ กรณีศึกษาครูจ้อน ไทรวิมาน 

พบว่า (๑) ประวัติของครูจ้อน ไทรวิมาน จากการศึกษาพบว่าครูจ้อน ไทรวิมาน มีความอดทนและไม่

ท้อถอยและยังพัฒนาตนเองจากประสบการณ์และความรู้ ท่ีมีอยู่ตลอดเวลาท าให้สามารถมีร้าน

จ าหน่ายเครื่องดนตรีเป็นของตัวเองโดยโรงงานนี้ใช้ช่ือว่า “ห้างหุ้นส่วนจ ากัด ดุริยางค์ ไทย

อุตสาหกรรม” (๒) กรรมวิธีการผลิตขิมผีเส้ือ ๗ หย่อง จากการศึกษาพบว่าขั้นตอนการผลิตขิม        

ท าตามรูปแบบและมาตรฐานท่ีต้ังไว้ด้วยความประณีต ต้องอาศัยฝีมือและความช านาญของผู้ผลิต 
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บทท่ี 3  

วิธีด าเนินการวิจัย (Research methodology) 

  

การศึกษาเรื่องความเหมือนและความแตกต่างระหว่างหยางฉินและขิมไทย ผู้วิจัยได้แบ่ง

วิธีการด าเนินงานออกเป็นดังนี้ 

 

3.1 วิธีที่ใช้ศึกษาค้นคว้า  

ผู้วิจัยใช้วิธีการวิจัยเอกสารคือ การแสวงหาค าตอบหรือการสร้างองค์ความรู้ด้วยการใช้

หนังสือ (text) และเอกสาร (document) ต่าง ๆ รวมทั้งข้อมูลจากส่ืออิเล็กทรอนิกส์  

  

3.1.1 การวิจัยเชิงเอกสาร (Documentary Research) 

 ส าหรับวิธีการวิ จัยเชิงเอกสารผู้วิ จัยได้ศึกษาเอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวกับ      

เครื่องดนตรีจีนและเครื่องดนตรีไทย ลักษณะของหยางฉินและลักษณะของขิมไทย วิธีการบรรเลง   

หยางฉินและวิธีการบรรเลงขิมไทย   

 

 3.1.2 การศึกษาและวิเคราะห์ข้อมูลจากสื่ออิเล็กทรอนิกส์  

 ผู้วิจัยได้ศึกษาจากส่ืออิเล็กทรอนิกส์ท่ีมีความน่าเช่ือถือและเป็นบุคคลท่ีมีความรู้

เกี่ยวกับเรื่องหยางฉิน โดยศึกษาค้นคว้าเกี่ยวกับบทเพลงท่ีใช้ในการบรรเลงหยางฉินและขิมไทย  

 

3.2 ลักษณะของข้อมูล  

 ลักษณะของข้อมูลเป็นแหล่งข้อมูลเชิงทุติยภูมิท่ีมีบุคคลได้บันทึกไว้ในส่ือส่ิงพิมพ์และส่ือ

อิเล็กทรอนิกส์ ศึกษาค้นคว้าจากแหล่งข้อมูลท่ีมีผู้กล่าวเกี่ยวกับประวัติของหยางฉินและประวัติของ

ขิมไทยโดยเป็นบุคคลท่ีมีความเกี่ยวข้องกับเครื่องดนตรีท้ังสองชนิดนี้ หรือเป็นบุคคลท่ีมีความรู้

เกี่ยวกับเครื่องดนตรีจีนและเครื่องดนตรีไทย 

 

3.3 เคร่ืองมือและวิธีการ 

 เครื่องมือท่ีใช้ในการรวบรวมข้อมูลในการท าวิจัยครั้งนี้มาจากส่ิงตีพิมพ์และส่ืออิเล็กทรอนิกส์ 

เป็นการวิจัยเชิงเอกสารซึ่งเป็นเครื่องมือในการเก็บรวบรวมข้อมูลท่ีเกี่ยวกับลักษณะของหยางฉินและ
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ลักษณะขิมไทย วิธีการบรรเลงหยางฉินและวิธีการบรรเลงขิมไทย บทเพลงท่ีใช้ในการบรรเลงหยางฉิน

และบทเพลงท่ีใช้ในการบรรเลงขิมไทย รวมไปถึงโอกาสในการบรรเลงหยางฉินและโอกาสในการ

บรรเลงขิมไทย 

 

3.4 การรวบรวมข้อมูล 

 3.4.1 การเก็บรวบรวมข้อมูลจากการศึกษาค้นคว้าข้อมูลจากเอกสารทางวิชาการ  

 ผู้วิจัยได้เก็บรวบรวมข้อมูลจากการศึกษาค้นคว้าข้อมูลจากเอกสารทางวิชาการ  

จากหอสมุดของมหาวิทยาลัยศิลปากรและหอสมุดของจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย เพื่อเก็บข้อมูลใน

ระดับทุติยภูมิ 

 

 3.4.2 การเก็บรวบรวมข้อมูลจากการศึกษาค้นคว้าข้อมูลจากสื่ออิเล็กทรอนิกส์ 

 ผู้วิจัยได้เก็บรวบรวมข้อมูลจากการศึกษาค้นคว้าข้อมูลจากส่ืออิเล็กทรอนิกส์จากส่ือ

เทคโนโลยีสารสนเทศเพื่อค้นคว้าข้อมูลเกี่ยวกับเครื่องดนตรีหยางฉินและขิมไทย 

 

3.5 วิธีวิเคราะห์ข้อมูล 

การวิเคราะห์ข้อมูลเชิงคุณภาพผู้วิจัยมีข้ันตอนล าดับในการวิเคราะห์ดังนี้ 

3.5.1 ผู้วิ จัยน าข้อมูลท่ีไ ด้จากการเก็บรวบรวมเชิงเอกสารและข้อมูล ท่ีไ ด้จาก ส่ือ

อิเล็กทรอนิกส์ มาจัดล าดับความส าคัญและลักษณะของข้อมูล 

3.5.2 น าข้อมูลท่ีได้มาจัดล าดับความส าคัญแล้วมาเปรียบเทียบกัน เพื่อให้ทราบถึง           

ความเหมือนและความแตกต่างของข้อมูล 

3.5.3 น าข้อมูลท่ีได้จากการเปรียบเทียบมาวิเคราะห์ เพื่อน าไปสู่ค าตอบของงานวิจัย 
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บทท่ี 4  

ผลการวเิคราะห์ข้อมูล (Result) 
 

4.1 ความเหมือนของหยางฉินและขิมไทย 

4.1.1 ลักษณะของหยางฉินและขิมไทย 

หยางฉินเป็นเครื่องดนตรีจีนท่ีเป็นรูปแบบของขิมไทย ซึ่งได้รับอิทธิพลมาจากพ่อค้า
ชาวจีนท่ีน าเข้ามาเล่นในสมัยกรุงรัตนโกสินทร์ เครื่องดนตรีท้ังสองชนิดจึงมีความคล้ายคลึงกัน  
เนื่องจากเป็นเครื่องดนตรีท่ีได้รับอิทธิพลมา หยางฉินเป็นเครื่องดนตรีสายประเภทตีเช่นเดียวกัน    
กับขิมของไทยลักษณะภายนอกมีความเหมือนกันโดยเป็นเครื่องดนตรีรูปส่ีเหล่ียมผืนผ้า ใช้สายลวดขึง
และใช้ไม้ตีให้เกิดเสียง หยางฉินและขิมไทยมีรูปแบบโครงสร้างภายนอกเป็นกล่องท่ีท าจากไม้          
มี ลักษณะกลวงภายในเพื่อให้ เวลาตีมี เ สียงดังกังวาน กล่องเสียงนิยมท าเป็นรูปผีเ ส้ือหรือ                 
รูปส่ีเหล่ียมคางหมูเหมือนกัน ท้ังหยางฉินและขิมไทยมีหย่องท าจากกระดูกสัตว์วางไว้ระหว่างกลาง
ตรงหน้าขิมเพื่อไว้พาดสายระหว่างตัวขิมจากอีกฝ่ังไปอีกฝ่ังหนึ่ง ใช้เป็นบริเวณท่ีตีและท าให้เกิดเสียง 
ซึ่งการวางหย่องจะท าให้เกิดโน้ตเสียงท่ีแตกต่างกันไป ลักษณะการวางหย่องก็จะเป็นการวางสลับ   
ฟันปลาเพื่อให้สายไม่พันกัน หย่องแต่ละแถวเป็นไม้ยาวแท่งเดียวกันตลอดแถว ซึ่งการเรียงเสียงสูง   
ไปต่ าท้ังหยางฉินและขิมไทยมีการเรียงในลักษณะเดียวกันนั่นคือหย่องท่ีอยู่ด้านซ้ายจะเป็นหย่อง 
เสียงสูง ด้านขวาจะเป็นหย่องท่ีมีเสียงต่ า ส่วนไม้ตีของเครื่องดนตรีท้ังสองใช้ไม้ไผ่เป็นวัสดุในการท า
เหมือนกัน หัวไม้ท่ีใช้ตีมีลักษณะเป็นรูปค้อนแบนเช่นเดียวกัน 

 

ภาพที่ 3 หย่องหยางฉิน 

ที่มา https://swmusiccenter.com/music-instruments/view/16 
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ภาพที่ 4 หย่องขิมไทย 

ที่มา http://tkapp.tkpark.or.th/stocks/content/opendream/ 

instruments1/91_khim_gao_yong/web/big7.html 

 

 

 

ภาพที่ 5 ไม้ตีหยางฉิน 

ที่มา https://www.facebook.com/Chinese.musicinstruments/photos/ 

pcb.1888538821264471/1888537844597902/ 

 

 

http://tkapp.tkpark.or.th/stocks/content/opendream/%20instruments1/91
http://tkapp.tkpark.or.th/stocks/content/opendream/%20instruments1/91
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4.1.2 วิธีการบรรเลงหยางฉินและขิมไทย 

 วิธีการบรรเลงท้ังหยางฉินและขิมไทยจะต้องนั่งตัวตรงยืดอก ตามองสายท่ีจะตี

เล็กน้อย มือท้ังสองข้างจับไม้ตีลงไปบนสายขิมตามโน้ตเพลงท่ีต้องการบรรเลง  การจับไม้ให้จับท่ี  

ปลายไม้โดยไม่แน่นเกินไปและไม่หลวมเกินไป ให้น านิ้วโป้งวางไว้บนปลายไม้ตีและนิ้วช้ีไว้ข้างล่าง

ปลายไม้ และนิ้วท่ีเหลือท้ังสามจับประคองไม้ ตีทางด้างล่าง  โดยการบรรเลงหยางฉินหรือ              

การบรรเลงขิมจะใช้ข้อมือในการตีขึ้นลงโดยปลายไม้ก็จะมีการกระดกขึ้น -ลงอยู่ ในอุ้มมือ              

ของผู้บรรเลง เครื่องดนตรีท้ังสองเป็นเครื่องดนตรีสาย ใช้ตีเหมือนกัน วิธีการบรรเลงก็จะใช้            

มือสองข้างถือไม้ตีเพื่อตีลงสายแต่ละสายจะเรียกว่าการตีเสียง เด่ียว วิธีนี้ ท้ังหยางฉินและขิม            

ใช้เหมือนกันและการตีรัวหรือการกรอท่ีคนเล่นขิมรู้จักคือการตีให้เกิดเสียงยาวเครื่องดนตรีท้ังสอง

ชนิดนี้ก็มีลีลาการเล่นเหมือนกัน  
 

 

ภาพที่ 6 คนก าลังบรรเลงหยางฉิน 

ที่มา https://www.youtube.com/watch?v=Mu-KaTjNJVo 

 

4.1.3 โอกาสในการบรรเลงหยางฉินและขิมไทย 

การบรรเลงหยางฉินจะนิยมเล่นคนเดียวหรือบรรเลงเด่ียวเหมือนกันกับการ    

บรรเลงขิม จะใช้บรรเลงเพื่อแสดงถึงทักษะของผู้บรรเลงเครื่องดนตรีนั้น ๆ โอกาสก็จะเป็นงานแข่งขัน

หรืองานรื่นเริงต่าง ๆ  
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4.2 ความแตกต่างของหยางฉินและขิมไทย 

 4.2.1 ลักษณะของหยางฉินและขิมไทย 

 แม้ขิมของไทยจะได้รับอิทธิพลมาจากเครื่องดนตรีหยางฉินของจีน แต่เครื่องดนตรี

ท้ังสองก็มีความแตกต่างกันเนื่องจากวัฒนธรรมท่ีแตกต่างกัน ไม้ท่ีน ามาท าเครื่องดนตรีของท้ังสอง

ชนิดก็ใช้ไม้ท่ีแตกต่างกันตามไม้ท่ีมีอยู่ในภูมิประเทศ หยางฉินจะใช้ไม้เส้อมู่ ไม้ฮว่ามู่หรือหยวีมู่

ประกอบเป็นกล่องเสียง ขิมไทยท่ีนิยมน ามาท าตัวเครื่องก็จะใช้ไม้ชิงชันเป็นส่วนใหญ่ ภายนอกท่ีดู

คล้ายคลึงกันของหยางฉินและขิมท าให้คนสามารถสับสนได้ เนื่องจากความแตกต่างของลักษณะ

ภายนอกมีน้อยมาก หากไม่สังเกตก็จะไม่มีทางรู้ได้เลย เนื่องจากหยางฉินและขิมมีการพัฒนาปรับปรุง

มาเรื่อย จึงจะใช้ การเปรียบเทียบความแตกต่างของเครื่องดนตรีในปัจจุบันคือ หยางฉินจะมีหย่อง

มากกว่าขิมไทยปัจจุบันซึ่งขิมไทยท่ีนิยมเล่นเห็นได้ท่ัวไปคือ ขิม 7 หย่อง ซึ่งขิมไทยเองก็จะมีท้ังขิม 7 

หย่อง 9 หย่องและ 11 หย่อง ซึ่งก็จะมีความสับสนอีกหากสังเกตแค่จ านวนหย่อง ส่ิงท่ีมองและ

สามารถรู้ได้ว่าเครื่องดนตรีช้ินใดคือหยางฉินเครื่องดนตรีช้ินใดคือขิมไทย คือการสังเกตท่ีแถวของ

หย่อง ซึ่งจะเป็นตัวบ่งบอกได้อย่างชัดเจน หยางฉินท่ัวไปจะมีแถวหย่องส่ีแถว แต่ขิมของไทยจะมีแถว

หย่องเพียงแค่สองหย่องเท่านั้น นอกจากนั้นหยางฉินเองมีหย่องพิเศษท่ีเรียกว่าหย่องอิสระท่ีจะ

สามารถเพิ่มโน้ตเสียงเข้าไปได้อีก เป็นหย่องท่ีอยู่แยกกับแถวหย่องท้ังส่ี หยางฉินมีหย่องมากกว่า

เพราะใช้ระบบเสียงสากล ส่วนขิมไทยมีจ านวนหย่องน้อยกว่าเพราะใช้ระบบเสียงแบบไทยเป็นโน้ต

เสียงคู่แปด 

นอกจากนี้ลวดลายภายนอกแม้เมื่อก่อนจะใช้เป็นลวดลายแบบจีนท้ังคู่ แต่ปัจจุบัน

ขิมไทยมีการใช้ลวดลายไทยแทน ส่วนไม้ตีของหยางฉินและขิมแม้จะมีลักษณะเป็นรูปค้อนปลายแบน

แต่ขิมของไทยมีการหุ้มหัวไม้ด้วยหนังเพื่อให้สัมผัสในการบรรเลงออกมามีความนุ่มนวลมากขึ้น     

หยางฉินจะมีโพรงขนาบข้างระหว่างเครื่องเป็นส่วนในการยึดสายไว้และมีหมุดไว้ข้างหนึ่งเพื่อ       

ปรับเสียง ส่วนขิมไทยไม่มีโพรงขนาบข้างแต่จะมีหมุดไว้ขึงสายท้ังสองฝ่ังหมุดฝ่ังหนึ่งไว้ยึดสายส่วนอีก

ข้างไว้ปรับเสียงเวลาสายหย่อนหรือเสียงเพี้ยนไม่ตรงโน้ตท่ีต้องการ หยางฉินใช้ไม้ขาต้ังบานพับ

ลวดลายจีนในการตั้งเครื่องดนตรีในการบรรเลง แต่ขิมของไทยจะใช้ฝาขิมในการตั้งเครื่องตัวขิมในการ

บรรเลง เครื่องดนตรีท้ังสองชนิดมีความคล้ายกันมากแต่หากมาสังเกตดูแล้วตามข้อสังเกตข้างต้นท่ีได้

ระบุไป จะท าให้สามารถแยกเครื่องดนตรีท้ังสองได้อย่างชัดเจน  

 

 



26 
 

 
 

 

 

ภาพที่ 7 ขาต้ังบานพับหยางฉิน 

  ที่มา https://swmusiccenter.com/music-instruments/view/16 

  

 

 

 

 
ภาพที่ 8 หมุดยึดสายขิมไทย 

ที่มา https://www.facebook.com/KhimChangLek/photos/pcb. 

1974027889351082/1974027819351089/ 
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4.2.2 วิธีการบรรเลงหยางฉินและขิมไทย 

วิธีการบรรเลงท่ีแตกต่างกันระหว่างหยางฉินและขิมไทยคือหยางฉินจะมีวิธีการ

บรรเลงหรือลีลาการบรรเลงท่ีมากกว่าโดยมีถึง 7 ประเภท คือ เสียงคู่ เสียงรัว ดีดรัว แยกเสียง

ประสาน ท านองประสานและแพรวพราว แตกต่างกับวิธีการบรรเลงขิมไทยท่ีจะมีวิธีการตีเสียงเด่ียว 

สลับมือซ้ายขวา การกรอ การสะบัด  

วิธีการนั่งท่ีแตกต่างกันของการบรรเลงเครื่องดนตรีท้ังสองนี้คือ หยางฉินในปัจจุบัน

จะมีการบรรเลงโดยนั่งบรรเลงบนเก้าอี้เพียงอย่างเดียว แต่การบรรเลงขิมไทยจะมีการนั่งบรรเลง    

บนพื้น การนั่งก็จะต้องนั่งพับเพียบในการบรรเลงเพื่อความเรียบร้อยและสวยงาม 

4.2.3 บทเพลงที่ใช้ในการบรรเลงหยางฉินและขิมไทย 

เนื่องด้วยเครื่องดนตรีท้ังสองใช้บรรเลงในวัฒนธรรมท่ีแตกต่างกันตามภูมิประเทศ 

บทเพลงท่ีใช้ในการบรรเลงจึงแตกต่างกันออกไปตามประเพณีวัฒนธรรมของประเทศนั้น ๆ หยางฉินมี

ระบบเสียงท่ีใช้เป็นระบบเสียงสากลจึงท าให้ต้องมีหย่องจ านวนมากกว่าและมีหย่องเด่ียวสามารถ

บรรเลงบทเพลงได้หลากหลายกว่าเพราะมีโน้ตหลายช่อง ส่วนขิมของไทยใช้โน้ตเสียงคู่แปดบรรเลง

เพลงไทยส าเนียงต่าง ๆ ตามเพลงไทยเดิม จึงมีหย่องท่ีน้อยกว่าเพราะไม่จ าเป็นต้องใช้โน้ตหลากหลาย

ในการบรรเลงเพลงไทยเดิม 

เพลงเอกของหยางฉินท่ีได้รับความนิยมท่ัวไป เช่น  

หลงฉวน 《龙船》(เรือมังกร)   

เจาจวินย่วน 《昭君怨》(เจาจวินครวญ)   

เซียงเหลียนฉ่วงกง 《香莲闯宫》(กรุ่นกล่ินบัวฟุ้งวัง)    

ปาเยว่กุ้ยฮวาเปี้ยนต้ีคาย《八月桂花遍地开》 (ดอกกุ้ยฮวาสิงหาบาน

สะพรั่ง)   

ไห่ซ่างหยวีเกอ《海上渔歌》 (ล าน าเพลงประมง)   

หลิวสุ่ยฮวนเกอ《流水欢歌》 (เพลินเพลงธาราริน)  เป็นต้น  

ตัวอย่างโน้ตเพลง ธาราริน 流水 ช่ือภาษาจีน อ่านว่า หลิว สุ่ย เป็นเพลงท่ีใช้

กลเม็ดการบรรเลง หยางฉินบรรยายทัศนียภาพของสายธาราริน  เสียงรัวเบานุ่มนวลแต่ละเอียด

บรรยายทัศนียภาพของสายน้ าไหลเรื่อยริน (เมชฌ สอดส่องกฤษ, 2556 :  ออนไลน์) 
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ภาพที่ 9 โน้ตเพลง 流水 1.1 

ที่มา http://m.yueqixuexi.com/yangqin/2013040188518.html 

http://m.yueqixuexi.com/yangqin/2013040188518.html
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ภาพที่ 10 โน้ตเพลง 流水 1.2 

ที่มา http://m.yueqixuexi.com/yangqin/2013040188518.html 
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ภาพที่ 11 โน้ตเพลง 流水 1.3 

ที่มา http://m.yueqixuexi.com/yangqin/2013040188518.html 
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บทเพลงท่ีใช้ในการบรรเลงขิมไทยเพลงท่ีนิยมบรรเลงกันมากคือเพลงขิมเล็กและ

เพลงขิมใหญ่ซึ่งเป็นเพลงส าเนียงจีนท่ีเกิดขึ้นในราวปลายรัชสมัยรัชกาลท่ี 4 โดยพระประดิษฐ์ไพเราะ

(ครูมีแขก) ได้จ าท านองการตีขิมของคนจีนแล้วมาแต่งเป็นเพลงในอัตรา 2 ช้ันได้ 2 เพลง ต้ังช่ือว่า

เพลงขิมเล็กและเพลงขิมใหญ่ ส าหรับเพลงขิมเล็ก พระประดิษฐ์ไพเราะได้แต่งขยายเป็นอัตรา 3 ช้ัน 

ส่วนเพลงขิมใหญ่ ครูช้อย สุนทรวาทิน ได้แต่งขึ้นเป็น อัตรา 3 ช้ันเช่นกัน และท้ัง 2 เพลงนี้              

ครูมนตรี ตราโมทได้แต่งตัดลงเป็นอัตราช้ันเดียว จนครบเป็นเพลงเถา เมื่อประมาณปี พุทธศักราช 

2478 และได้รับความนิยมมาจนถึงปัจจุบันนี้ (ธรรมภณ จงรัมย์, 2547) 

 
ภาพที่ 12 โน้ตเพลงจีนขิมเล็ก 

ที่มา https://www.slideshare.net/sangkeetwittayastour/thai-music11-69448399 
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4.2.4 โอกาสในการบรรเลงหยางฉินและขิมไทย 

หยางฉินจะนิยมบรรเลงประกอบการแสดงงิ้วในประเทศจีน ส่วนโอกาสในการ

บรรเลงขิมไทยจะนิยมบรรเลงร่วมกับวงเครื่องสายของไทยหรือท่ีเรียกว่าวงเครื่องสายผสมขิม  

 

ภาพที่ 13 ขิมในวงเคร่ืองสายไทย 

ที่มา https://www.facebook.com/navymusicdiv/photos/pcb.1369169859839132 

/1369169449839173/ 

 

สรุปท้ายบท 

 ลักษณะ วิธีการบรรเลง บทเพลงทีใช้ในการบรรเลงและโอกาสท่ีใช้ในการบรร เลงเครื่อง

ดนตรีหยางฉินและขิมท่ีกล่าวมาข้างต้นนี้ จะเห็นได้ว่าเครื่องดนตรีสองชนิดนี้มีท้ังความเหมือนและ

แตกต่างกัน  

หยางฉินจะมีโพรงขนาบข้างตัวเครื่องเป็นส่วนหนึ่งในการขึงสายนอกจากหมุดยึดสาย ส่วนขิม

ไทยจะเป็นหมุดข้างตัวเครื่องท้ังสองข้างเพื่อขึงสายและส าหรับปรับเสียง หย่องของหยางฉินก็จะมี

หย่องเด่ียวท่ีท าให้มีโน้ตเสียงมากกว่าขิมไทย ส่วนหย่องของขิมไทยเป็นหย่องคู่  วิธีการบรรเลง     

หยางฉินจะมี 7 ประเภท คือ เสียงคู่ เสียงรัว ดีดรัว แยกเสียงประสาน ท านองประสานและแพรว

พราว ส่วนขิมของไทยนั้นจะมีการตีกรอและตีสลับมือไม่มีการตีแยกเสียงประสานเหมือนกับหยางฉิน 

บทเพลงท่ีใช้ในการบรรเลงของเครื่องดนตรีท้ังสองก็ต่างกันตามวัฒนธรรมการบรรเลงดนตรีของแต่ละ

https://www.facebook.com/navymusicdiv/photos/pcb.1369169859839132
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ประเทศท่ีจะมีเอกลักษณ์ท านองท่ีแตกต่างกัน โอกาสในการบรรเลงหยางฉินจะใช้ในการบรรเลงงิ้ว 

ส่วนขิมไทยจะนิยมบรรเลงเด่ียวหรือผสมกับวงดนตรีไทยวง อื่น ๆ  

แม้จะมีความแตกต่างกันอยู่มากระหว่างเครื่องดนตรีท้ังสองชนิดนี้ แต่ก็มีส่วนท่ีเหมือนกันคือ

การใช้ไม้ท าตัวเครื่องดนตรีหยางฉินและตัวเครื่องขิมไทยและวัสดุของไม้ตีท่ีใช้เป็นไม้ไผ่เหมือนกัน 

วิธีการบรรเลงท่ีมีส่วนเหมือนกันก็คือ การรัวเสียงของหยางฉินหรือท่ีขิมเรียกว่าการกรอและการตี

เสียงเด่ียวของเครื่องดนตรีท้ังสองก็ใช้วิธีในการบรรเลงแบบเดียวกัน ในการบรรเลงของเครื่องดนตรีท้ัง

สองก็นิยมบรรเลงเด่ียวเหมือนกัน สามารถสรุปได้ว่าเครื่องดนตรีท้ังสองชนิดมีท้ังความเหมือนและ

ความแตกต่างกัน 
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บทท่ี 5  

สรุป อภิปรายผลและข้อเสนอแนะ (Conclusion, discussion and 

recommendation) 

 

งานวิจัยเรื่อง “ความเหมือนและความแตกต่างระหว่างหยางฉินและขิมไทย” มีวัตถุประสงค์

เพื่อศึกษาประวัติความเป็นมาของหยางฉินและขิมไทย ความเหมือนของเครื่องดนตรีหยางฉินและ

เครื่องดนตรีขิมไทยและความแตกต่างของระหว่างเครื่องดนตรีสองชนิดนี้ 

 

5.1 สรุปผลการศึกษา 

5.1.1 ประวัติความเป็นมาของหยางฉินและขิมไทย 

จากการศึกษาพบว่า หยางฉินเป็นเครื่องดนตรีท่ีได้รับอิทธิพลมาจากประเทศแถบ

ตะวันออกกลาง เดิมเป็นเครื่องดนตรีของชาวอาหรับและเปอร์เซีย ซึ่งแพร่เข้ามาในประเทศจีนช่วง

ราชวงศ์หมิงผ่านเส้นทางสายไหม หากศึกษาความเป็นมาของเครื่องดนตรีชนิดนี้จะพบว่าเป็นเครื่อง

ดนตรีท่ีมีบรรเลงอยู่ในเกือบทุกประเทศ เป็นเรื่องดนตรีท่ีสามารถพบเห็นได้ท่ัวทุกมุมโลก มีช่ือเรียกท่ี

แตกต่างกันออกไป 

การรับอิทธิพลของ เครื่ อ งดนตรี ขิ ม ไ ด้ เข้ ามาใน ไทย ใน ช่วง ต้นของสมัย                    

กรุงรัตนโกสินทร์ ท่ีมีการค้าขายจากต่างแดนจากพ่อค้าชาวจีนท่ีน าเครื่องดนตรีหยางฉินเข้ามาบรรเลง

เล่นประกอบกับการแสดงงิ้วและบรรเลงเพื่อความรื่นเริงท่ัวไป นักดนตรีไทยเห็นจึงน ามาบรรเลงและ

ปรับปรุงเครื่องดนตรีขิมเพื่อให้เข้ากับวัฒนธรรมการบรรเลงดนตรีของไทย โดยส าเนียงเพลงท่ีใช้

บรรเลงขิมก็จะใช้ส าเนียงเพลงจีนท่ีคิดค้นโดยนักดนตรีไทย  

เครื่องดนตรีท้ังสองต่างไม่ใช่เครื่องดนตรีท่ีคิดค้นโดยชาวเมืองของประเทศนั้น ๆ แต่

มีการรับอิทธิพลเข้ามาและปรับเปล่ียนตามวัฒนธรรมของประเทศตัวเอง จึงท าให้เครื่องดนตรีท้ังสอง

ชนิดนี้มีท้ังความเหมือนและแตกต่างกัน 

 

5.1.2 ความเหมือนของหยางฉินและขิมไทย 

 จากการศึกษาพบว่า  เครื่องดนตรีขิมของไทยได้รับอิทธิพลมาจากขิมจีนหรือ      

หยางฉินท่ีมีพ่อค้าชาวจีนน าเข้ามาเล่นในช่วงสมัยกรุงรัตนโกสินทร์  และมีการเปล่ียนแปลงให้เป็น

รูปแบบของไทย แต่ก็ยังมีความเหมือนท่ีไม่สามารถปฏิเสธได้  
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ท้ังหยางฉินและขิมไทยเป็นเครื่องดนตรีประเภทใช้ตี และเป็นเครื่องดนตรีสายท่ีใช้

ลวดขึงและใช้ไม้ตีให้เกิดเสียง วัสดุท่ีน ามาท าไม้ตีของเครื่องดนตรีท้ังสองชนิดก็ยังคงใช้ไม้ไผ่เหมือนกัน 

มีลักษณะภายนอกท่ีคล้ายคลึงกันโดยใช้สายลวดขึงหย่องไว้ใช้ส าหรับตีให้เกิดเสียง วิธีการบรรเลงก็ใช้

ไม้ตีลงบนสายลวดท าให้เกิดเสียงเหมือนกัน ลีลาการเล่นท่ีมีการตีรัวหรือกรอและตีโน้ตเด่ียว

เหมือนกัน โอกาสท่ีใช้ในการบรรเลงก็มีความนิยมบรรเลงเด่ียวเหมือนกัน 

แม้การรับอิทธิพลของจีนในรูปแบบเครื่องดนตรีมาปรับเปล่ียนเป็นรูปแบบของ

ตนเองแต่เครื่องดนตรีขิมก็คงไว้ซึ่งเอกลักษณ์ของเครื่องดนตรีหยางฉินในรูปแบบของวิธีการเล่น      

การบรรเลงเพลงก็มีการใช้ส าเนียงเพลงจีน เพื่อบ่งบอกถึงท่ีมาของเครื่องดนตรีชนิดนี้ ท าให้       

เครื่องดนตรีท้ังสองชนิดนี้ยังคงมีลักษณะท่ีเหมือนกัน  

 

5.1.3 ความแตกต่างระหว่างหยางฉินและขิมไทย 

 จากการศึกษาพบว่า เครื่องดนตรีขิมแม้จะรับอิทธิพลมาจากเครื่องดนตรีหยางฉินแต่

ก็มีการปรับเปล่ียนให้มีเอกลักษณ์เป็นของตัวเองด้วย ดังนั้นเครื่องดนตรีท้ังสองจึงมีความแตกต่างท่ี

สามารถท าให้ระบุได้ว่าเครื่องดนตรีชนิดใดคือหยางฉินและเครื่องดนตรีใดคือขิมไทย 

 ความแตกต่างระหว่างเครื่องดนตรีท้ังสองชนิดนี้คือระบบเสียงท่ีใช้ เนื่องจาก      

หยางฉินมีหย่องมากกว่าและมีหย่องอิสระท่ีท าให้มีโน้ตเสียงมากขึ้นและใช้ระบบเสียงเป็นสากล      

จึงแตกต่างกับระบบเสียงของขิมท่ีเป็นโน้ตเสียงคู่แปดแบบไทย ข้อจ ากัดในการบรรเลงขิมก็จะมี

มากกว่า เพราะโน้ตเสียงไม่มากเหมือนหยางฉิน ท้ังลักษณะการเล่นก็มีลูกเล่นในการบรรเลงแตกต่าง

กัน หยางฉินจะมีการบรรเลงโดยแยกเสียงประสานระหว่างมือซ้ายและขวา ส่วนการบรรเลงขิมจะใช้

วิธีการตีสลับมือและการกรอเท่านั้น ท้ังสองยังมีการใช้บทเพลงท่ีบรรเลงแตกต่างกันเนื่องจาก

วัฒนธรรมท่ีแตกต่างกัน มีรูปร่างภายนอกท่ีคล้ายกันแต่หย่องของหยางฉินจะมีหย่องเด่ียวท่ีเป็นอิสระ 

ส่วนขิมไทยจะมีหย่องเป็นคู่ ๆ เป็นการแยกเครื่องดนตรีท้ังสองได้อย่างชัดเจน 

 ภายนอกเครื่องดนตรีท้ังสองชนิดยังมีลักษณะร่วมบางอย่างท่ีท าให้แยกออกยาก แต่

ถ้าสังเกตก็จะเห็นความต่างได้อย่างชัดเจนของเครื่องดนตรีท้ังสองชนิดนี้ ยิ่งน ามาบรรเลงก็จะเห็น

ความต่างได้มากขึ้น  
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5.2 อภิปรายผลการศึกษา 

จากการศึกษาความเหมือนและความแตกต่างระหว่างหยางฉินและขิมไทย ท าให้ทราบว่า

เครื่องดนตรีท้ังสองชนิดมีท้ังความเหมือนและความแตกต่างตามท่ีได้ต้ังจุดประสงค์ไว้ ขิมไทยท่ีได้รับ

อิทธิพลมาจากเครื่องดนตรีหยางฉินของจีนยังคงรูปแบบในการบรรเลงและรูปร่างโครงสร้างภายนอก 

เป็นเครื่องดนตรีสายและใช้ตีเหมือนเดิม ลักษณะการบรรเลงยังมีความคล้ายกันในการตีเสียงและ    

รัวเสียงนอกเหนือจากนี้จะเป็นการบรรเลงโดยมีลีลาท่ีแตกต่างกันไปตามลักษณะของบทเพลงท่ีใช้ใน

การบรรเลงและวัฒนธรรมของแต่ละประเทศ ซึ่งบทเพลงท่ีจะใช้ในการบรรเลงของแต่ละเครื่องดนตรี

ก็จะมีความเป็นเอกลักษณ์ของประเพณีและวัฒนธรรมของภูมิประเทศ การบรรเลงหยางฉินบทเพลงท่ี

ใช้ก็จะใช้บทเพลงท่ีบ่งบอกถึงธรรมชาติของประเทศจีน บทเพลงท่ีขิมใช้ในการบรรเลงก็จะเป็น    

เพลงไทยเดิมส าเนียงท่ีนิยมบรรเลงก็จะเป็นส าเนียงจีนส่วนใหญ่ เพราะเป็นการบ่งบอกว่าเครื่องดนตรี

นี้ได้รับอิทธิพลมาจากประเทศจีน โอกาสท่ีจะบรรเลงของเครื่องดนตรีท้ังสองก็มีความนิยมเล่นคน

เดียวหรือเล่นเด่ียวเหมือนกัน ซึ่งการศึกษาความเหมือนและความแตกต่างระหว่างหยางฉินและขิม

ไทยนี้มีความล าบากในการหาข้อมูลของเครื่องดนตรีหยางฉิน เนื่องจากข้อมูลมีน้อย จึงท าให้เป็น

อุปสรรคในการศึกษาการเปรียบเทียบในส่วนของหยางฉินจึงอาจจะไม่ชัดเจนเท่าท่ีผู้วิจัยคาดหวัง หาก

สนใจในสารนิพนธ์เล่มนี้ต้องการศึกษาต่ออาจน าไปเป็นข้อมูลต่อการศึกษาเกี่ยวกับเครื่องดนตรี   

หยางฉินเพื่อให้สามารถศึกษาต่อไปและง่ายต่อการค้นคว้ามากขึ้น 

 

5.3 ข้อเสนอแนะ  

ผลการศึกษาอาจเป็นเพียงส่วนหนึ่งของลักษณะ วิธีการบรรเลง บทเพลงท่ีใช้และโอกาสใน

การบรรเลงของหยางฉินและขิมไทย ผู้ท่ีสนใจศึกษาต่ออาจน าข้อมูลในวิจัยช้ินนี้เป็นข้อมูลได้         

อาจน าไปเป็นข้อมูลในการศึกษาเพิ่มเติมเกี่ยวกับการก าเนิดหยางฉิน การผลิตหยางฉิน หรือศึกษาขิม

ในวัฒนธรรมอื่น ๆ จากการศึกษาพบว่าปัจจุบันการแสดงดนตรีประจ าประเทศมีให้เห็นน้อยลง 

เนื่องจากรูปแบบของดนตรีสมัยใหม่มีทางเลือกมาก ดังนั้นจึงควรตระหนักถึงความส าคัญของดนตรี

ประจ าชาติและอนุรักษ์วัฒนธรรมประจ าชาติไว้  
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